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Part Four: Vocabulary

E Scansion of hendecasyllables

To determine the rhythmic pattern of a hendecasyllabic line, divide it as follows:

For example:
pas-ser | mor-tu-us | est me- | ae pu- | el-lae,

pas-ser | dé-li-ci- | ae me- | ae pu- | el-lae,

quem plis | il-1(a) o-cu- | I1s su- | 1s a- | ma-bat.
Copy and scan the following:
vi-va-mus, me-a Les-bi(a), at-qu(e) a-m&-mus.
mi-ra-ris ve-te-rés, Va-cer-ra, so-10s
nec lau-das ni-si mor-tu-0s po-&-tas.

F Final suggestions

“Scanning” poetry on paper, that is, marking the long and short vowels,
is just a way of keeping a record of the rhythm, a device to help you read
Latin poetry aloud with an appreciation of the sound effects developed
by the Roman poets. A preponderance of dactyls produces a fast pace

or light or lilting effect. A preponderance of spondees suggests tension
or a slow or difficult movement and produces a more solemn, grand, or
ominous effect; several elisions suggest strong emotion.

When you are scanning a line of Latin poetry

o copy the Latin correctly,

« mark elisions and do not count as a syllable,

« mark the syllables you know are long,

o deduce the remaining syllables from the metric pattern,
« read the Latin aloud.

1 Nouns, adjectives, verbs, and prepositions are listed as in the Unit 3 Language
information.

2 Verbs such as crédd, obstd, etc., which are often used with a noun or pronoun in the
dative case, are marked + DAT.
Notice again how such verbs are used:
tibi crédo. 1 put trust in you.
Or, I trust you.

The crowd was a hindrance to us.
Or, The crowd hindered us.

turba nobis obstabat.

3 The present tense of second conjugation verbs like doced has the same endings (except
in the first person singular) as the future tense of third conjugation verbs like traho.

For example:

PRESENT FUTURE
ACTIVE  doceam [ teach traham 1 shall drag

doces trahes

docet trahet

etc. etc.
PASSIVE  doceor [ am taught trahar 1 shall be dragged

doceris trahe@ris

docetur traheétur

etc. etc.

The Vocabulary can be used to check which conjugation a verb belongs to,
and thus assist in translating its tense correctly. For example, the conjugation and tense of
iubent can be checked in the following way:
The verb is listed on page 328 as iubed, iubére, etc., so it belongs to the
second conjugation like doced, docére, etc., and therefore iubent must be
in the present tense: they order.

And the conjugation and tense of diicent can be checked like this:

The verb is listed on page 320 as diico, diicere, etc., so it belongs to the
third conjugation like traho, trahere, etc., and therefore diicent must be
in the future tense: they will lead.

Translate the following words, using the Vocabulary to check conjugation and tense:

a rides, intelleges ¢ gaudémus, monémus e prohibentur, regentur
b dZlent, venient d convertet, ignoscet f  dacéris, iuberis
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Notice again the difference between the listed forms of deponent verbs and the forms
of ordinary verbs:

deponent verbs ordinary verbs

conor, conari, conatus sum #ry collocd, collocare, collocavi, collocatus place, put
loquor, loqui, loctitus sum speak  véndd, véndere, véndidi, vénditus sell

The Vocabulary can be used to check whether a word with a passive ending (e.g.
ggrediuntur, custddiuntur) comes from a deponent verb or not.

For example, égrediuntur comes from a verb which is listed as égredior, égredi,
ggressus sum go out. It is clear from the listed forms that gredior is a deponent verb;
it therefore has an active meaning, and égrediuntur must mean they go out.

custodiuntur, on the other hand, comes from a verb which is listed as custodio,
custddire, custodivi, custoditus guard. It is clear from the listed forms that custodio
is not a deponent verb; custdodiuntur must therefore have a passive meaning, i.e. they
are being guarded.

Translate the following sentences, using the Vocabulary to check whether the words in
boldface are deponent verbs or not:

a centurido milit€s hortabatur.

b amicus meus ab Imperatdre commendabatur.
¢ cir dé fortlina tua semper quereris?

d clr a domind tud semper neglegeris?

e puer d€ periculd monitus est.

f mercator multas gemmas facile adeptus est.

6 All words which are given in Vocabulary checklists for Stages 1-48 are marked with
the Stage in which they were given. For example:

16 delectd, delectare, delectavi delight, please

This means that délectd appeared as a Vocabulary checklist word in Stage 16.

o
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w

A. = Aulus

a, ab (+ ABL)

abdiico, abdiicere, abdiixi,
abductus

abed, abire, abil

abripio, abripere, abripui,
abreptus

abrumpd, abrumpere,
abriipi, abruptus

abséns, abséns,
absens, gen. absentis

abstined, abstinére,
abstinuT

abstull see auferd

absum, abesse, aful

absurdus, absurda,
absurdum

ac

accénsus, accénsa,
accénsum

accido, accidere, accidt

accipio, accipere, accepi,
acceptus

accommodd, accommodare,
accommodavi,
accommodatus

accurrd, accurrere,
accurri

acciisatio, accusationis, f.

acciisator, acclisatoris, m.

acciiso, accusare, acclisavi,
accusatus

acer, acris, acre

acerbus, acerba,
acerbum

acriter

actus see ago

acutus, acuta, acutum

ad (+ Acc)

addo, addere, addidr,
additus

from; by

lead away, divert
go away

tear away from
split, tear apart
absent
abstain

be out, be absent, be
away

absurd
and

inflamed, on fire
happen

accept, take in, receive

fasten

run up
accusation
accuser, prosecutor

accuse
eager, excited

harsh, disagreeable
keenly, eagerly,
fiercely

sharp
to, at, up to, about

add

r

bs}

addere gradum

addiico, adducere,
addixi, adductus

adémptus, adémpta,
adémptum
adeo, adire, adiT
aded
trés aded

adeptus see adipiscor
adest, adfui see adsum
adfinis, adfinis, m.

adhibeo, adhibére,
adhibut, adhibitus
preces adhibére
adhiic
usque adhiic

adibo see aded
adipiscor, adipisci,
adeptus sum
adittor, adiGtoris, m.
adiuvo, adiuvare, aditvi,
adittus
adligo, adligare, adligavi,
adligatus
adloquor, adloqur,
adlociitus sum
administrd, administrare,
administravi,
administratus
rem administrare
admiratio, admirationis, f.
admiror, admirarT,
admiratus sum
admitto, admittere, admisT,
admissus
admoneo, admongére,
admonui, admonitus
adnitor, adniti,
adnixus sum

go forward step by
step

lead, lead on,
encourage, pull, draw
up (to the chest)

taken away

approach, go up to

so much, so greatly

as many as three,
three entire

relative, relation by
marriage
use, apply
offer prayers
now, still

until now, up to this
time

receive, obtain
helper
help
tie
speak to, address
manage

manage the task
admiration
admire
admit, let in, allow
warn, advise

strain, exert oneself
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adsto, adstare, adstitt
adsum, adesse, adfut

adsiimd, adstimere,
adstmpsi, adsimptus
adulatio, adulationis, f.
adulor, adulari,
adulatus sum
aduncus, adunca,
aduncum
aduro, adarere,
adussT, adustus
advenio, advenire, advent
adventus, adventiis, m.
adversus, adversa,
adversum

rés adversae
adversus (+ Acc)
advesperascit,
advesperascere,
advesperavit
aedificium, aedificii, n.
aedifico, aedificare,
aedificavi, aedificatus
aequatus, acquata,
aequatum
aequor, aequoris, n.
aequus, aequa, aequum
agr, aeris, m.
aestas, aestatis, f.
aestimo, aestimare,
aestimavi, aestimatus
aestus, aestls, m.
aetds, aetatis, f.
aetate florére

aeternus, aeterna,
aeternum

aethér, aetheris, m.

affero, afferre, attuli,
adlatus

afficio, afficere, afféc,
affectus

stand by, stand
be here, be present,
arrive

adopt
flattery

flatter
curved

burn
arrive
arrival

hostile, unfavorable,
unfortunate,
undesirable, opposite
misfortune
against, towards

get dark, become dark
building

build

level, side by side
sea

equal, fair, calm
air

summer

value

heat

age, time

be in the prime of

life

eternal
sky, heaven

bring

affect, treat, infect

40

35
4
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14,25
15

affigo, affigere, affixi,
affixus
cruct affigere

affirmd, affirmare, affirmavi

affligd, affligere, afflixi,
afflictus

afflud, affluere, afflaxi

ager, agri, m.

aggredior, aggred,
aggressus sum

agmen, agminis, n.

agnosco, agnoscere,
agndvi, agnitus
agnus, agni, m.
ago, agere, €¢I, actus
age!
gratias agere
iter agere

negotium agere
officium agere
quid agis?

triumphum agere
agricola, agricolae, m.
ait
ala, alae, f.
alacriter
ales, alitis, m.f.
aliquando
aliquantd
aliqui, aliqua, aliquod
aliquis, aliquid
alius, alia, aliud

alif alia ...

alil ... alit

in aliud
alo, alere, alui, altus
alte

attach to, nail to
nail to a cross,
crucify
declare

afflict, hurt

Sflock to the spot

field

assail, attack, make an
attempt on

column (of people),
procession

recognize, acknowledge
lamb
do, act
come on!
thank, give thanks
make one’s way,
travel
do business, work
do one’s duty
how are you? how
are you doing?
celebrate a triumph
farmer
says, said
wing
eagerly
bird
sometimes
somewhat, rather
some
someone, something
other, another, else
some ... one thing,
some ... another,
different people ...
different things
some ... others
for any other purpose
encourage
high

w

w

4

S

)

21
31

alter, altera, alterum

alter ... alter

usque alter
altum, alti, n.
altus, alta, altum
amans, amantis, m.
ambo, ambae, ambo
ambuld, ambulare, ambulavi
amica, amicae, f.

amicitia, amicitiae, f.

amicus, amica, amicum

amicus, amict, m.
amicT principis

amitto, amittere, amisT,
amissus

amo, amare, amavi,
amatus

amor, amoris, m.

amphitheatrum,
amphitheatrT, n.

amplector, amplecti,
amplexus sum

amplius

an
utrum ... an
ancilla, ancillae, f.

animadverto, animadvertere,
animadvert,
animadversus
animal, animalis, n.
animus, animi, m.
in animd volvere

annus, anni, m.
ante (1) (+ ABL)
ante (2)

antea

the other; another, a
second, the second
one ... the other
yet another
deep sea, open sea
high, deep
lover
both
walk
friend, girlfriend,
mistress
friendship
friendly
friend
friends of the
emperor (the
emperor’s council)

lose

love, like
love

amphitheater

embrace
more fully, at greater
length, any more
or, whether
whether ... or
slave girl, slave
woman

notice, take notice of,
have regard to

animal

spirit, soul, mind

wonder; turn over in
the mind

year

before, in front of

before, earlier, in front

before

IS

2;

G

2

3

15

2

S

27

antidotum, antidoti, n.

antrum, antri, n.

anulus, anuli, m.

anus, ants, f.

anxius, anxia, anxium

aper, apr1, m.

aperio, aperire, aperuf,
apertus

appare0, apparere, apparul

appelld, appellare,
appellavi, appellatus

appropinqud, appropinquare,

appropinquavi (+ DAT)
aptus, apta, aptum
apud (+ acc)

aqua, aquae, f.

aquaeductus,
aquaeductts, m.

aquilex, aquilegis, m.

Aquild, Aquildnis, m.

dra, arae, f.

arator, aratoris, m.

aratrum, aratri, n.

arbitror, arbitrari,
arbitratus sum

arbor, arboris, f.

arca, arcae, f.

arcesso, arcessere,
arcessivi, arcessitus

architectus, architecti, m.

arcuatus, arcuata, arcuatum

arcus, arcus, m.

ardenter

ardeo, ardere, arsT

area, areae, f.

aréna, arénae, f.
arma, armdrum, n.pl.
armatus, armata, armatum
aro, arare, aravi, aratus
arripio, arripere,

arripui, arreptus

antidote, remedy
cave

ring

old woman
anxious

boar

open, reveal
appear

call, call out to
approach, come
near to
suitable
among, at the house of,
with
water

aqueduct

water engineer,
hydraulic engineer

North wind

altar

plowman

plow

think
tree
strongbox, chest, coffin

summon, send for

builder, architect

arched

arch

passionately

burn, be on fire

courtyard,
construction site

arena

arms, weapons

armed

plow

seize

Prev Page

310 Language Information

311 Language Information

Next Page



Navigation

20 ars, artis, f.
arté
artifex, artificis, m.f.
artus, artlis, m.
as, assis, m.

2!

&

ascendd, ascendere,
ascendi

ascisco, asciscere, ascivi

asinus, asini, m.

aspectus, aspectiis, m.

44 aspicid, aspicere, aspexi,

aspectus

assidug
assiduus, assidua,
assiduum
assignd, assignare,
assignavi, assignatus
astrologus, astrologi, m.
33 at
ater, atra, atrum
athléta, athlétae, m.
28 atque
atrium, atrii, n.

atrox, atrox,
atrox, gen. atrocis
attolld, attollere
s attollere
attollor, attollt
attonitus, attonita, attonitum

=

attull see afferd
34 auctor, auctoris, m.

2

B

auctoritas, auctoritatis, f.
auctus see auged
2

°

audacia, audaciae, f.
24 audax, audax, audax,
gen. audacis

»

audeo, audére, ausus sum

[

audio, audire, audivi, auditus
auditor, auditoris, m.

art, skill

closely

artist, craftsperson

limb

as (smallest Roman
coin)

climb, rise
adopt

ass, donkey
sight

look towards, catch

sight of
continually

continual

attribute, put down

astrologer

but, yet

black

athlete

and

atrium, entrance
room, hall

violent, dreadful
lift, raise
raise itself, rise up
rise
astonished

creator, originator,
person responsible
authority

boldness, audacity

bold, daring

dare

hear

listener; (pl.) audience

auditorium, auditorit, n.

2

N

auferd, auferre,

abstuli, ablatus
40 auged, auggre, auxi, auctus
14 aula, aulae, f.

S

auris, auris, f.
aurum, aurf, n.
39 aut
aut ... aut
25 autem
auxiliaris, auxiliaris,
auxiliare
1

o

auxilium, auxilit, n.
auxilio esse

ave atque valé

avéna, avénae, f.

avidus, avida, avidum

avis, avis, f.

avunculus, avunculi, m.

avus, avi, m.

Babylonius, Babylonia,
Babylonium

baculum, baculi, n.

Baiae, Baiarum, f.pl.

balneum, balnei, n.

barba, barbae, f.

barbarus, barbara, barbarum
barbarus, barbari, m.
basilica, basilicae, f.

basio, basiare, basiavi
basium, basii, n.

beatus, beata, beatum

26 bellum, belli, n.
26 bellum gerere
bellus, bella, bellum
17 bene
bene velle
optimé

auditorium, hall (used
for public readings)

3

take away, steal
increase, exaggerate
palace

ear

gold

or

w

either ... or
but 16

additional 16
help
be a help, be helpful 5
hail and farewell
reed
eager
bird
uncle 3

&

grandfather

Babylonian, of Babylon
stick, staff
Baiae (a coastal resort

in Campania)
bath 3
beard 4
barbarian

[SIR-N

E3

barbarian 4
court building
kiss 2
kiss
prosperous, wealthy,

happy
war

[N

wage war, campaign
pretty
well
like, be friendly
very well

benignitas, benignitatis, f.

benignus, benigna,
benignum
béstia, béstiae, f.
biba, bibere, bibi
bis
Bithyni, Bithynorum, m.pl.
blanditiae,
blanditiarum, f.pl.
bonus, bona, bonum
bona, bondrum, n.pl.
melior, melius
melius est
optimus, optima, optimum

Bootes, Bootae, m.

bracchium, bracchii, n.
brevis, brevis, breve
breviter

Britanni, Britannorum, m.pl.
Britannia, Britanniae, f.

C

C. = Gaius

cachinnd, cachinnare,
cachinnavi

cado, cadere, cecidi

caecus, caeca, caecum

caedes, caedis, f.
caelebs, caelibis, m.
caelum, caelf, n.
caeruleus, caerulea,
caeruleum

Calédonia, Calédoniae, f.

Calédonii,
Cal&doni6rum, m.pl.

caligo, caliginis, f.

kindness, concern,
kindly interest

kind

wild animal, beast
drink

twice

Bithynians

Slatteries
good
goods, property
better
it would be better
very good, excellent,
best
Herdsman
(constellation)
arm
short, brief
briefly
Britons
Britain

laugh, cackle

fall, die

blind, invisible,
unseen, impenetrable

murder, slaughter

widower

sky, heaven

blue, from the deep
blue sea, dark, dark
blue, dark green

Scotland

Caledonians
(Scottish
tribespeople), Scots
darkness, gloom

S

4

b

- w
= &

2

=3

2
4

35

2.

G

callide
calliditas, calliditatis, f.
callidus, callida, callidum

camera, camerae, f.

campus, campi, m.

candg@ns, candéns, candéns,
gen. candentis

candidus, candida,
candidum

canis, canis, m.
canto, cantare, cantavi
cantus, cantus, m.
canus, cana, canum
capax, capax,
capax, gen. capacis
capella, capellae, f.
capilli, capillorum, m.pl.
capid, capere, c€pl, captus
Capreae, Caprearum, f.pl.
captivus, captivi, m.
captd, captare, captavi,
captatus
caput, capitis, n.
carcer, carceris, m.
cared, carére, carul (+ ABL)
carina, carinae, f.
carmen, carminis, n.
carnifex, carnificis, m.
carp0, carpere, carpsi,
carptus

carus, cara, carum

casa, casae, f.

castigo, castigare, castigavi,
castigatus

castra, castrorum, n.pl.

casus, casus, m.

caténa, caténae, f.

caupd, caupdnis, m.

causa, causae, f.

cleverly

cleverness, shrewdness

smart, clever, cunning,
shrewd

ceiling

plain

gleaming white

bright, shining,
gleaming white

dog

sing, chant

singing

white

liable to, full of
she-goat

hair

take, catch, capture
Capri

prisoner, captive

try to catch
head; person
prison

lack, be without
keel, ship

song, poem
executioner

pluck, seize, crop;
hasten upon, hasten
through, fly through

dear

small house, cottage

scold

camp

misfortune; fall
chain

innkeeper

reason, cause; case

(of law)
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causa (+ GEN)
causam dicere
causam Inferre

cauté
3

ks

caveo, cavere, cavl

caverna, cavernae, f.

cavo, cavare, cavavi, cavatus
cecidi see cadd

2

[~y

c&do, cedere, cessT
celebrd, celebrare,
celebravi, celebratus

©

celeriter
quam celerrimé
2

célo, celare, celavi, ceélatus
celsus, celsa, celsum

)

céna, cénae, f.

-

c€nd, cénare, c€navi
2

3

centum

centurid, centurionis, m.
cénula, cénulae, f.

cepl see capiod

C@ra, cérae, f.

certamen, certaminis, n.
certé

certo, certare, certavi

38 certus, certa, certum

38 pro certd habére

13 c@&ter, céterae, cétera
chorus, chori, m.

cibus, cibi, m.

cinis, cineris, m.

[N}

circuit = circumit
2

circum (+ Acc)
circumed, circumire,
circumit
circumflectd, circumflectere,
circumflexi, circumflexus
circumflectere cursum

circumsilio, circumsilire
circumsisto, circumsistere,
circumstetl

for the sake of
plead a case
make an excuse,
invent an excuse
cautiously
beware
cave, cavern
hollow out

give in, yield

celebrate; fill, frequent
quickly, fast
as quickly as possible
hide
high
dinner
eat dinner, dine
a hundred
centurion
little supper, snack

wax, wax tablet
struggle, contest, fight
certainly, at least
compete
certain, infallible
know for certain
the others, the rest
chorus, choir

food

ash
around
go around

turn
turn one'’s course
around
hop around
take up position
around

w

2

o

4
38

EN

wow

23

25

circumspecto,
circumspectare,
circumspectavi,
circumspectatus

circumvenio, circumvenire,

circumveéni, circumventus

citd

civis, civis, m.f.

cladgs, cladis, f.

clam

clamd, clamare, clamavi
clamor, clamoris, m.
clarus, clara, clarum

claudd, claudere, claust,
clausus

clavus, clavi, m.

cliéns, clientis, m.

clivus, clivi, m.

Cn. = Gnaeus

coactus see c0go

coepl

coeptum, coeptl, n.

cogitd, cogitare, cogitavi

cognata, cognatae, f.

cogniti
cognitio senatls

, cognitionis, f.

cognomen,
cogndminis, n.

cognosco, cognoscere,

cogndvi, cognitus
€0go, cogere, COEgI.
coactus

collegium, collegii, n.
colligd, colligere, collégi,
colléctus

collis, collis, m.

collocd, collocare,
collocavi, collocatus

colloquium, colloqui, n.

look around

surround

quickly

citizen

disaster

secretly, in private

shout

shout, uproar

famous, distinguished,
splendid; clear, bright

shut, close, block,
conclude, complete,
cut off’

tiller; helm

client

slope

1 began
work, undertaking
think, consider
relative (by birth)
trial

trial by the senate

surname, additional
name

get to know, find out

force, compel
brigade, guild

gather, collect, assemble;
suppose, imagine
hill

place, put
talk, chat

colloquor, colloqui,
colloctitus sum
coldnus, coloni, m.

comes, comitis, m.f.
comiter
comitd, comitare,
comitavi, comitatus
comitor, comitarT,
comitatus sum
commemord,
commemorare,
commemoravi,
commemoratus
commendd, commendare,
commendavi,
commendatus
committd, committere,
commisi,
commissus
commotus, commota,
commotum

commiinis, comminis,
commiine

compard, comparare,
comparavi, comparatus
compelld, compellere,
compuli, compulsus
complector, complecti,
complexus sum
compled, complére,
complévi, compl&tus
complexus, complexiis, m.
compliires, complares,
compliira
compono, componere,
composul, compositus

compositus, composita,
compositum

talk, chat

tenant farmer; settler,
colonist

comrade, companion

politely, courteously

accompany

accompany

talk about, mention,
recall

recommend

commit, begin

moved, upset,
affected, alarmed,
excited, distressed,

overcome

shared (by two or
more people)

obtain, compare
drive, compel
embrace

fill
embrace

several
put together; arrange,
settle, mix, compose,

make up

composed, steady
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comprehendd,
comprehendere,
comprehendf,
comprehénsus
compulsus see compelld
conatur see conor
concavus, concava,
concavum
concidd, concidere,
concidl
conclave, conclavis, n.
condicid, condicionis, f.
condd, condere, condidi,
conditus
confarreatio,
confarreationis, f.
confectus, confecta,
confectum

conficio, conficere,
confeci, confectus
confido, confidere,
confisus sum (+ DAT)
coniung®d, coniungere,
conitinxi, conitinctus
coniiinx, coniugis, m.f.
conitiratio,
conitirationis, f.
conitird, conitirare,
coniliravi, conitiratus
conor, ¢onart,
conatus sum
conscendd, conscendere,
conscendi

conscientia,
conscientiae, f.

conscisco, consciscere,
conscIvi

mortem sibi consciscere

conscius, conscit, m.

consecrd, consecrare,
consecravi,
consecratus

arrest, seize

hollow

collapse

room

status

bury; found, establish

marriage ceremony

finished, worn out,
exhausted, overcome

finish
trust, put trust in; be

sure, be confident

Join
wife, husband, spouse

plot, conspiracy
plot, conspire
ry

climb on, embark on,
go on board, mount

awareness, knowledge
inflict
commit suicide

accomplice, member of
the plot

dedicate

Prev Page

314 Language Information

315 Language Information

Next Page



3

-

34

2

3

4

S

3

=)

8

43

Navigation

consénsus, coOnsénsus, m.

consentio, consentire,
conseénst

consequor, consequi,
conseclitus sum

consideratus, considerata,
consideratum

consido, considere,
consédi

consilium, consiliT, n.

cOnsisto, consistere,
constitT

consolor, consolari,
consolatus sum
conspectus, conspectils, m.
conspicid, conspicere,
conspexi, conspectus
conspicor, conspicari,
conspicatus sum
constat, constare,
constitit
satis constat
constitud, constituere,
constitui, constitiitus
consuétido,
consuétidinis, f.

consul, consulis, m.

consularis, consularis, m.
consuld, consulere,
consului, consultus

cOonstimo, consumere,
consumpsi,
consumptus

consurgo, consurgere,
cOnsurréx1

contemnd, contemnere,
contempsT, contemptus

agreement
agree

Jfollow, chase
careful, well-
considered

sit down
plan, idea, advice;
council

stand one’s ground,
stand firm, halt,
stop, depend

console
sight

catch sight of
catch sight of

be agreed
it is generally agreed

decide; set up, place

custom;
companionship
consul (highest
elected official of
Roman government)
ex-consul

consult, take thought
for, give consideration
to

eat, destroy

Jump up

reject, despise

w

S
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contendd, contendere,
contendl

contentus, contenta,
contentum

contined, contingre,
continut

contingd, contingere,
contigi, contactus

contigit nobis ut ...

continud

continuus, continua,
continuum

contra (1) (+ acc)

contra (2)

contraho, contrahere,
contraxi, contractus

supercilia contrahere

contrarius, contraria,
contrarium

contumélia,
contuméliae, f.
conturbd, conturbare,
conturbavi, conturbatus
contus, conti, m.
conval@sco, convaléscere,
convalut
convenio, convenire,
conveént

converto, convertere,
convertl, conversus
s€ convertere
convertor, converti,
conversus sum
convivalis, convivalis,
convivale
convoco, convocare,
convocavi, convocatus

hurry
satisfied
contain

touch, affect; happen,
fall to one’s lot
it was our good
Sfortune that ...,
we had the good
Sfortune to ...
immediately

continuous, on end
against
in reply, on the other
hand
draw together; bring
together; assemble
draw eyebrows

together, frown

opposite, contrary,
against

insult, abuse

mix up, lose count of
pole, rod

get better, recover

come together, gather,
meet

turn, divert
turn

turn
for dining

call together

IS
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coorior, cooriri,
coortus sum

copiae, copiarum, f.pl.

coquo, coquere, CoxI,
coctus

coquus, coqui, m.

corpus, corporis, n.

corripio, corripere,
corripui, correptus

cotidié

cras

crédd, crédere,
crédidi (+ pAT)

crédulus, crédula, crédulum

cremo, cremare,
cremavi, crematus

cred, creare, creavi, creatus
crésco, créscere,

crévi, crétus
crimen, criminis, n.
crings, crinium, m.pl.
criidélis, crudélis, crudéle
crudeliter
crux, crucis, f.

crucT affigere

cubiculum, cubiculf, n.
cubitd, cubitare, cubitavi

cuiuscumque see quicumque

culina, culinae, f.

culmen, culminis, n.

culpa, culpae, f.
illus culpa

culpd, culpare,
culpavi, culpatus
cum (1)

cum (2) (+ ABL)
mécum
cumba, cumbae, f.
ciinctor, clinctart,
cunctatus sum

break out, arise, rise
troops, forces

cook
cook
body

seize, scold

every day

tomorrow

trust, believe, have
Saith in

trusting

cremate, burn, destroy

by fire
make, create

grow
charge
hair
cruel
cruelly
cross
nail to a cross,
crucify
bedroom
lie down, rest

kitchen
roof
blame, fault
through his/her fault,
thanks to him/her

blame
when, since, because,
although
with
with me
boat

delay, hesitate
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ciinctus, ciincta, cinctum
cupiditas, cupiditatis, f.
cupidd, cupidinis, f.
Cupidd, Cupidinis, m.
cupidus, cupida, cupidum
cupid, cupere, cupivi
cir?
cira, curae, f.

curae esse

ciirator, ciratoris, m.

cliria, ciriae, f.
curo, cirare, curavi

ctirandum est
curr0, currere, cucurri
cursus, cursis, m.
circumflectere cursum

curvamen, curvaminis, n.
cuspis, cuspidis, f.
custodio, custodire,
custodivi, custoditus
custos, custddis, m.

da, dabd see do

damnatio, damnationis, f.

damnd, damnare,
damnavi, damnatus

damndsus, damnasa,
damndsum

datus see do

d& (+ ABL)

dea, deae, f.

debed, debere, debui, debitus

debilito, debilitare,
debilitavi, debilitatus

décido, décidere, decidi

decipio, decipere,
d&cepi, deceptus

all
desire
desire, ambition
Cupid (god of love)
eager; passionate
want
why?
care, concern
be a matter of
concern
supervisor,
superintendent
senate-house
take care of; care for,
supervise
steps must be taken
run, go, fly
course, flight
turn one'’s course
around
curve
point

guard
guard

condemnation
condemn
ruinous, fatal

from, down from;
about, over
goddess
owe; ought, should, must
weaken, exhaust,
cripple
fall down

deceive, trick
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decorum
décurrd, décurrere, décurri
decus, decoris, n.
dédecus, dédecoris, n.
dedi see do
dediico, deducere, deduxi,
deéductus
déeram see désum
defendo, defendere,
defendi, defensus
defensio, defensionis, f.
deficio, deficere, defect
defigo, defigere,
defixi, defixus
defixio, defixionis, f.
déflecto, deflectere, deflext

déformis, déformis, déforme

défunctus, défuncta,
defunctum

déhisco, dehiscere

dgiectus, deiecta, déiectum

dein = deinde

deinde

dglecto, delectare,
delectavi, délectatus

dgled, delere, delevi, delétus

deliciae, deliciarum, f.pl.

deligo, deligare, deligavi,
deligatus

démand, démanare,
démanavi

démissus, démissa,
démissum

démitto, démittere,
démisT, demissus

démum

tum démum

dénique
déns, dentis, m.
dénsus, dénsa, dénsum

right, proper
run down
ornament
disgrace

escort, lead away

defend
defense
fail, die away

fix

curse

turn aside, turn off the
road

ugly, inelegant

dead

gape open

disappointed,
downcast

then

delight, please
destroy
darling

bind, tie, tie up, moor
flow down
low

let down, lower
at last
then at last, only
then
at last, finally
tooth, tusk
thick

3
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depond, deponere,
déposui, dépositus
déprehendd, déprehendere,
déprehend,
deéprehénsus
deéprendd = déprehendd
dérideo, deridere,
derisi,
derisus
deripid, deripere,
deripu, déreptus
descendo, descendere,
descendi
desero, deserere,
déserut, désertus
désiderium, désiderit, n.
desilio, désilire, désilut
desind, desinere, desit
désisto, desistere, destitt
desperatio,
desperationis, f.
desperd, déspérare,
desperavi
déstinatus, déstinata,
destinatum
destring®, déstringere,
d&strinxi, déstrictus

d&strud, déstruere,
d@striixi, déstriictus
désum, d&esse, deéfut

détined, détinére, détinui,
detentus
detraho, détrahere,
detraxi, détractus
deturbd, deturbare,
deturbavi, deturbatus
deus, det, m.
di infert

di mangés

dévoro, dévorare,
dévoravi, deévoratus

put down, take off,
give up, abandon

discover

mock, make fun of
tear down

go down, come down
desert

loss, longing

Jjump down

end, cease

stop

despair

despair; give up

determined

draw out, draw (a
sword), unsheathe

pull down, demolish
be lacking, be missing,
be unavailable

detain, keep
pull down, take off

push, send flying
god
gods of the
underworld
the spirits of the
dead

devour, eat up

©
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dévoved, devovere,
devovi, dévotus

dexter, dextra, dextrum

dextra, dextrae, f.

di see deus

dicd, dicere, dixi, dictus
causam dicere
dictus, dicta, dictum
male dicere
mirabile dicta
sacramentum dicere

dictd, dictare,

dictavi, dictatus
didicT see discd
digs, diet, m.f.

diés festus, dieT festt, m.
posterd (dig)

differo, differre,

distuli, dilatus
difficilis, difficilis,

difficile
diffido, diffidere,

diffisus sum (+ DAT)
dignus, digna,

dignum (+ ABL)
diligenter
diligentia, diligentiae, f.
diligo, diligere, dilext
diluvium, diluvii, n.
dimitto, dimittere,

dimisi, dimissus

dirigd, dirigere, diréxi,
diréctus

dirus, dira, dirum

dis see deus

discedo, discedere,
discessT

discernd, discernere,
discrévi, discrétus

discipulus, discipuli, m.

disco, discere, didict
discordia, discordiae, f.

curse
right, on the right
right hand

say
plead a case
appointed
insult
strange to say
take the military
oath

dictate
day

festival, holiday
tomorrow

postpone, put off
difficult, obstinate
distrust

worthy, appropriate
carefully

industry, hard work
be fond of

flood

send away, dismiss,
turn, direct

steer
dreadful, awful

depart, leave

distinguish

disciple, follower,
student

learn

strife

39 discrimen, discriminis, n.

disicio, disicere,
disiéci, disiectus

dispar, dispar, dispar, gen.
disparis

dispergd, dispergere,
dispersi, dispersus

dispicio, dispicere,
dispexi, dispectus

displiced, displicere,
displicuT (+ DAT)

dissentio, dissentire,
dissénsi

dissimuld, dissimulare,
dissimulavi,
dissimulatus

dissolutio, dissolutionis, f.

dissolvo, dissolvere,
dissolvi, dissoliitus
distraho, distrahere,
distraxi, distractus
distribud, distribuere,
distribuf, distribiitus
distringd, distringere,
distrinx, districtus
distuli see differd
17 dia
diatius
41 diversus, diversa,
diversum
30 dives, dives, dives, gen.
divitis
divido, dividere,
divisi, divisus

w

0 divitiae, divitiarum, f.pl.
divortium, divortil, n.
37 divus, divi, m.
dixi see dicd

9 do, dare, dedi, datus

26 doced, docére,
docut, doctus

28 doleo, dolére, dolut

boundary, dividing
line, distance; crisis;
distinction

scatter, disperse

of different length

scatter

consider

displease

disagree, argue

conceal, hide

disintegration,
breakup

disperse, dissolve

tear apart, tear in two

distribute

distract, divert

for a long time

any longer
different

rich

divide

riches

divorce

god

give, put forward
teach

hurt, be in pain;
grieve, be sad
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29 dolor, doloris, m. pain; grief 21 efficio, efficere, Ephesius, Ephesia, exanimatus, exanimata,
14 domina, dominae, f. lady (of the house), effect, effectus carry out, accomplish Ephesium of Ephesus exanimatum unconscious
mistress efficere ut bring it about that, epigramma, exanimis, exanimis,
2 dominus, domini, m. master (of the house), see to it that epigrammatis, n. epigram exanime out of one’s mind
owner effigiés, effigiéi, f. image, statue 12 epistula, epistulae, f. letter exarded, exardere, exarst blaze up
20 domus, doms, f. home efflagito, efflagitare, epulae, epularum, f.pl. feast, banquet 33 excipid, excipere, excepi,
domi at home efflagitavi demand justice 24 eques, equitis, m. horseman; man of exceptus receive, take over
domum Haterit to Haterius’ house effringo, effringere, equestrian rank 13 excitd, excitare, excitavi,
domum redire return home effrég, effractus break down equidem indeed excitatus arouse, wake up,
domum revenire return home 16 effugio, effugere, effugt escape equitd, equitare, equitavi ride (a horse) awaken
48 donec until 32 effundd, effundere, 15 equus, equi, m. horse 10 exclamo, exclamare,
36 dono, donare, effudi, effusus pour out, overflow erado, éradere, &rasi, érasus erase exclamavi exclaim, shout
donavi, donatus give, present &gl see agd eram see sum excogito, excogitare,
14 donum, doni, n. present, gift 4 ego, mel 1, me 39 ergd therefore excogitavi, excogitatus invent, think up
2 dormid, dormire, est mihi 1 have 38 @ripid, Eripere, Eripui, excrucio, excruciare,
dormivi sleep, sleep through mecum with me ereptus snatch, tear, rescue, excruciavi, excruciatus torture, torment
37 dubito, dubitare, meT locod in my place snatch away excutid, excutere, excussi,
dubitavi hesitate, doubt, be 34 &gredior, &gredi, erro, errare, erravi make a mistake; excussus examine, investigate;
doubtful ggressus sum go out wander shake off, drive
non dubitd quin 1do not doubt that gregius, Egregia, Egregium  excellent, outstanding, longg errare make a big mistake violently off
dubium, dubii, n. doubt remarkable grubgsco, erubgscere, exemplum, exemplT, n. example, precedent,
dubius, dubia, dubium uncertain, doubtful 4 eheu! alas! oh dear! erubul blush pattern of conduct
ducem see dux 33 @icio, Eicere, igcT, &rudio, erudire, erudir, to imitate or avoid
8 diico, diicere, diixi, ductus lead; consider; extend &iectus throw out gruditus teach pertinére ad exemplum involve a precedent
uxorem diicere take as a wife, marry eidem see idem erumpd, Erumpere, Eripl break away, break out 3 exed, exire, exil go out
dulce sweetly elabor, &labt, elapsus sum escape est see sum exequiae, exequiarum, f.pl.  fineral rites
dulcis, dulcis, dulce sweet, pleasurable glatus see efferd 3 et and; indeed exerced, eXercere, exercur,
34 dum while, until, so long as, clegans, Elegans, 33 et...et both ... and exercitus exercise, practice,
provided that €legans, gen. Elegantis tasteful, elegant 15 etiam even, also train; harass
dumtaxat not exceeding &licio, €licere, Elicui, non modo ... sed etiam not only ... but also 37 exercitus, exercitlis, m. army
12,20,28 duo, duae, duo two Elicitus lure, entice Etruscus, Etrusci, m. Etruscan exigd, exigere, exegi,
21 durus, diira, diirum harsh, hard 22 ¢ligd, eligere, Elegi, etst although, even if exactus demand, require, spend
31 dux, ducis, m. leader glectus choose, decide euntem see €d exilium, exilit, n. exile
diix see diicd &mined, éminére, Eminul project 48 gvado, evadere, evasi escape 40 existimd, existimare,
9 €mittd, emittere, €misT, &vanésco, evanéscere, existimavi, existimatus think, consider
€ emissus throw, send out gvanul vanish, die away exit see exed
4 &, ex (+ABL) from, out of 6 emd, emere, Emi, emptus buy gvenid, &venire, event occur exitium, exitif, n. ruin, destruction
eandem see idem 23 enim Jor gverto, evertere, everti, expedio, expedire,
3 ecce! see! look! ensis, Ensis, m. sword eversus overturn expedivi, expeditus bring out, get out
43 efferd, efferre, extull, €latus  bring out, carry out, enumerd, Enumerare, &vold, &volare, &volavi Sy out s&s¢ expedire prepare oneself, get
carry away, bury €numeravi, énumeratus count gvolvo, évolvere, ready
¢latus, €lata, &latum thrilled, excited, €0 there, to that place &volvi, évoliitus unroll, open expingd, expingere,
carried away 11 ed, Tre, it 8o evomd, evomere, expinxi, expictus paint, put paint onto
obviam Tre (+ DAT) meet, go to meet &vomui, &vomitus spit out, spew out expled, explere,
eddem, edsdem see idem 4 ex, & (+ABL) from, out of explavi, explétus complete, put final
touch to
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explico, explicare,
explicavi, explicatus
explorator, exploratoris, m.
€xponod, exponere, exposul,
expositus
exsequor, exsequi,
exsecutus sum
exspatior, exspatiari,
exspatiatus sum
exspecto, exspectare,
exspectavi, exspectatus
exstingud, exstinguere,
exstinxi, exstinctus

exstru0, exstruere, exstruxi,
exstriictus

exsulto, exsultare,
exsultavi

exta, extorum, n.pl.
extendo, extendere,
extend, extentus
exterred, exterrére,
exterrul, exterritus
extra (+ ACC)
extraho, extrahere,
extraxi, extractus
extrémus, extréma,
extrémum
extréma scaena

faber, fabri, m.

fabula, fabulae, f.

fabuldsus, fabulosa,
fabuldsum

faces see fax

faciés, faciéi, f.

facile

facilis, facilis, facile

facinus, facinoris, n.

facio, facere, feci, factus

explain

scout, spy

unload; set out,
explain; expose

carry out
extend, spread out
wait for

extinguish, put out,
destroy

build

exult, be triumphant,
get excited
entrails

stretch out

frighten away

outside

drag out, pull out, take
out

farthest, final, last
the edge of the stage

crafisman, carpenter,
workman, fireman
play, story

legendary, famous

face
easily
easy
crime

make, do

4

3
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impetum facere
6 factum male!
quid faciam?

factio, factionis, f.
factum, facti, n.

factus see facio, fio
facultas, facultatis, f.
facunde

°

falld, fallere, fefelli, falsus

fidem fallere
falsum, falsT, n.

falsus, falsa, falsum
fama, famae, f.

%

familia, familiae, f.
familiaris, familiaris, m.

familiaritas,
farreus, farrea, farreum
fas, n.

Fasti, Fastorum, m.pl.
fauce

faved, favere, favi (+ DAT)
favor, favoris, m.

fax, facis, f.

febricula, febriculae, f.
febris, febris, f.

feci see facid

fecunditas, fecunditatis, f.

fécundus, fécunda,
fécundum

feles, felis, f.

feliciter!

E

felix, felix, felix, gen.
felicis

v

feémina, féminae, f.
fenestra, fenestrae, f.
ferio, ferire

9 ferd, ferre, tuli, latus
6 ferdciter

charge, make an
attack
oh dreadfully done!
oh awful deed!
what am I to do?
organized group
deed, achievement

opportunity
Sfluently, eloquently
deceive, escape notice
of, slip by
break one’s word
lie, forgery
false, untrue, dishonest
rumor; reputation
household, household
servants
close friend, relation,
relative

intimacy

made from grain

(that which is morally)
right, proper

the list of the consuls

by hunger

favor, support

favor

torch

slight fever

fever

Sertility

fertile, rich
cat
good luck!

lucky, happy
woman

window

strike

bring, carry; say
fiercely

o
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ferox, ferox,

ferox, gen. ferdeis
ferratus, ferrata, ferratum
ferreus, ferrea, ferreum
ferrum, ferri, n.
fessus, fessa, fessum
festind, festinare, festinavi
festus, festa, festum
fiam see fio
fictus see fingd
fidelis, fidelis, fidele

fideliter

fides, fider, f.

medius fidius!
fidus, fida, fidum
figo, figere, fix1, fixus
figtira, figirae, f.
filia, filiae, f.
filius, filif, m.
fing®d, fingere, finxi, fictus
finis, finis, m.
f10, fier, factus sum

firme

firmo, firmare, firmavi,
firmatus

firmus, firma, firmum

fistula, fistulae, f.

flamma, flammae, f.

flammeum, flammeT, n.

flavus, flava, flavum

flecto, flectere, flex,
flexus

fleo, flere, flevi

fletus, fléths, m.

floreo, florére, florut

aetate florére

f16s, floris, m.

fltctus, flactts, m.

flimen, fliminis, n.

fierce, ferocious
tipped with iron
iron, made of iron
iron, sword, weapon
tired

hurry

Sfestival, holiday

Jfaithful, loyal, reliable,
trustworthy

Saithfully, loyally,
reliably

loyalty,
trustworthiness,
sense of responsibility
for goodness sake!

loyal, trustworthy

fix, fasten, pierce

figure, shape

daughter

son

pretend, invent, forge

end

be made, be done,
become, occur,
happen

Sirmly

strengthen, establish
Sfirm

pipe

Sflame

veil

yellow, golden

bend, turn
weep (for)
weeping, tears
Slourish
be in the prime of life
flower
wave

river

19
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flud, fluere, flaxt
fluéns, fluéns,
fluéns, gen. fluentis
foedus, foeda, foedum

fons, fontis, m.
foras

fore = futlirum esse
(future infinitive of sum)

fores, forium, f.pl.

forma, formae, f.

formido, formidinis, f.

formidolosus, formidolosa,
formidolosum

fors

fortasse

forte

fortis, fortis, forte

fortiter

fortuita, fortuitorum, n.pl.

fortlina, forttinae, f.

fortiinatus, fortiinata,
fortinatum

forum, for, n.

fossa, fossae, f.

fragor, fragdris, m.

frango, frangere, frégi,
fractus

frater, fratris, m.

fraternus, fraterna,
fraternum

fremitus, fremitas, m.

fréna, fréndrum, n.pl.

fretum, freti, n.

frigidus, fiigida, fiigidum

frondéns, frondeéns,
frondeéns, gen. frondentis

frons, frontis, f.

frimentum, frimenti, n.
fruor, fruf, friictus
sum (+ ABL)

Jlow

dripping, streaming
foul, horrible,
shameful
fountain, spring,
source
out of the house,
outside, outdoors

door
beauty, shape
fear, terror

alarming
perhaps
perhaps

by chance
brave
bravely
accidents
fortune, luck

lucky

forum, business center
ditch
crash

break
brother

of a brother, fraternal
noise, din

reins

water, sea

cold

leafyy

forehead, outward
appearance

grain

enjoy
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12 frastra

fudi see fundo

fuga, fugae, f.

12 fugio, fugere, fugl
fugitivus, fugitivi, m.
ful see sum

3

<

fulcio, fulcire, fulsi, fultus

fulged, fulgere, fulst

fulgur, fulguris, m.

fulmen, fulminis, n.

fulvus, fulva, fulvum

fumus, fumt, m.

fundo, fundere, fudr,
fusus

2

[N

N

fundus, fundi, m.
funus, funeris, n.

=

fur, furis, m.
furéns, furéns,
furéns, gen. furentis

furor, furoris, m.
fartum, farti, n.

fustis, fustis, m.
futtirus, futiira, futtrum
futlirus see sum

2

3

gauded, gaudére,
gavisus sum

34 gaudium, gaudii, n.

geld, gelare, gelavi, gelatus
geminus, gemina, geminum

2

%

gemitus, gemitdis, m.
gemma, gemmae, f.
gena, genae, f.
gener, generi, m.

3

S

géns, gentis, f.

4
3

S

genil, genis, n.

°

genus, generis, n.
genus mortale

in vain

escape, flight
run away, flee (from)
fugitive, runaway

prop up, wedge
shine, shine out,

glitter, flash
lightning
thunderbolt
tawny, light brown
smoke

pour

farm

funeral, funeral
procession

thief

furious, in a rage,
distraught

madness, frenzy

theft

club, stick

future

be pleased, rejoice, be
delighted

Joy

freeze

twin, the two, twofold,
double

groan

Jewel, gem

cheek

son-in-law

family, tribe, race,
people

knee

race, kind, offspring

the human race

23
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Germani, Germanorum,
m.pl.

Germania, Germaniae, f.

Germanus, Germana,
Germanum

gero, gerere, gessl, gestus

bellum gerere
SE gerere

Gertisia, Gertisiae, f.

gestid, gestire, gestivi

gladiator, gladiatoris, m.

gladius, gladit, m.

gloria, gloriae, f.

gloridsus, gloriosa,
gloridsum

gnatus = natus

gracilis, gracilis, gracile

gradus, gradis, m.

addere gradum

gramen, graminis, n.
gratiae, gratiarum, f.pl.
gratias agere
gratificor, gratificari,

gratificatus sum
gratulor, gratularf,

gratulatus sum
gratus, grata, gratum
gravis, gravis, grave
graviter

gravo, gravare, gravavi
gremium, gremif, n.
gubernaculum,
gubernaculi, n.
gurges, gurgitis, m.

habed, habére, habui,
habitus
pro certd habére

Germans
Germany

German
wear; achieve,
manage; carry on
wage war, campaign
behave, conduct
oneself’
the Gerusia (club for
wealthy, elderly men)
become restless
gladiator
sword

glory
boastful

graceful
step, position
go forward step by
step
grass
thanks
thank, give thanks

do favors

congratulate

acceptable, pleasing

heavy, serious, severe

heavily, soundly,
seriously

load, weigh down

lap

helm, steering oar
whirlpool, swirling water

have, regard, consider
know for certain

w

-
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habito, habitare, habitavi
haered, haerére, haest
haesitd, haesitare, haesitavi
hama, hamae, f.

harundd, harundinis, f.
haruspex, haruspicis, m.
hasta, hastae, f.

haud

haudquaquam

haustus, haustis, m.

Helicg, Helices, f.

hercle!

hérés, heredis, m.f.

heri

hetaeria, hetaeriae, f.

heu! = &heu!

Hiberni, Hibernorum, m.pl.

Hibernia, Hiberniae, f.

hibernus, hiberna,
hibernum

hic

hic, haec, hoc

hiems, hiemis, f.

hinc

Hispania, Hispaniae, f.

hodie

homo, hominis, m.

homunculus,
homunculi, m.

honor, honoris, m.

honord, honorare,
hondravi, honoratus

hora, horae, f.

horrendus, horrenda,
horrendum

horrésco, horréscere,
horrut

hortor, hortari,
hortatus sum

live
stick, cling; be fixed
hesitate

firebucket

reed, rod, shaft

diviner, soothsayer

spear

not

not at all

drinking, drinking-
place

Big Bear
(constellation)

by Hercules!

heir

yesterday

political club

Irish
Ireland

wintry, of winter
here
this
some ... others
this one ... that one,
one man ...
another man
winter

from here; then, next

Spain
today
person, man

little man, pip-squeak
honor, official position

honor
hour

horrifying
shudder

encourage, urge

© -
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hortus, horti, m.
hospes, hospitis, m.
hostis, hostis, m.f.
hiic

hiic ... illac

humilis, humilis,
humile
humus, humf, f.
humt
Hymén, Hymenis, m.

Hymenaeus,
HymenaeT, m.

iace0, iac@re, iacul
iacio, iacere, i€ci, iactus
iacto, iactare, iactavi,
iactatus
iam
nec iam
nunc iam

ianua, ianuae, f.
ibi

b6 see ed

ictus, ictls, m.
idem, eadem, idem

idem ... ac

in idem
identidem
ided

ided ... quod
igitur

ignarus, ignara, ignarum
ignavus, ignava, ignavum
ignis, ignis, m.

garden

guest, host

enemy

here, to this place

this way ... that way,

one way ... another
way, here and
there, up and down

low-born, of low class
ground
on the ground
Hymen (god of
weddings)

Hymen (god of
weddings)

lie, rest
throw

throw, hurl, bring up
now
no longer
now however, as
things are now
door
there, then, in those days

blow
the same
the same ... as
for a common
purpose, for the
same purpose
repeatedly
for this reason
for the reason that,
because
therefore, and so
not knowing, unaware
lazy, cowardly
fire, lightning, heat of
the sun
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38 ignoro, ignorare, igndravi
32 igndsco, igndscere,

igndvi (+ DAT)
igndtus, igndta, ignotum
il see €0
ilex, ilicis, f.
ilia, Tlium, n.pl.
illac
ille, illa, illud

hic ... ille

©

né illud def sinant!
illic
19 illic
hac ... illac

illtcésco, illacescere, illaxt
illustris, illastris, illustre
imago, imaginis, f.

imber, imbris, m.

imitor, imitarT,
imitatus sum

immeénsus, imménsa,
imménsum

immined, imminére,
imminui (+ DAT)

immitis, immitis, immite

immortalis, immortalis,
immortale

2

[

immotus, immota,
immotum

@

impedi6, impedire,
impedivi, impeditus
impelld, impellere,
impuli, impulsus
impendium, impendit, n.
impendd, impendere,
impend1, imp&nsus
impénsé

not know (about)

forgive
unknown

oak tree
groin
by that way
that, he, she
this one ... that one,
one man ...
another man
heaven forbid!
there, in that place
there, to that place
this way ... that way,
one way ...
another way,
here and there,
up and down
dawn, grow bright
bright
image, picture, bust,
death mask;
reflection
rain, storm-cloud

copy, imitate, mime
vast

hang over
cruel

immortal
still, motionless
delay, hinder

push, force
expense, expenditure

spend, make use of
strongly, violently

o 3

3

16 imperator, imperatoris, m.

imperfectus, imperfecta,
imperfectum

imperium, imperii, n.

imperd, imperare,
imperavi (+ DAT)

impetrd, impetrare,
impetravi

impetus, impetds, m.

impetum facere

implicd, implicare,
implicavi, implicatus

impond, impdnere,
imposul, impositus

impotens, impoténs,
impoténs, gen.
impotentis
improbus, improba,
improbum
improvisus, improvisa,
improvisum
impridenter
impuli, impulsus see impelld
Tmus, Tma, Tmum
in (1) (+ Acc)
in aliud

in idem

in mentem venire
in perpetuum

in (2) (+ ABL)
in animd volvere

in primis

in proximo
inanis, inanis, inane
incédo, incédere, incesst
incendium, incendit, n.
incendd, incendere,
incendi, incénsus

emperor

unfinished
power, empire

order, command

obtain
attack
charge, make an
attack

implicate, involve

impose, put into, put
onto

helpless, powerless
wicked, relentless

unexpected, unforeseen
stupidly, foolishly

lowest, bottom
into, onto
for any other
purpose
for a common
purpose, for the
same purpose
occur, come to mind
forever
in, on
wonder, turn over in
the mind
in the first place, in
particular
nearby
empty, meaningless
march, stride
fire, blaze

burn, set fire to;
enflame, torment

[N}

S

incertus, incerta,
incertum

incido, incidere,
incidi, incisus

incipid, incipere,
incépi, inceptus

incito, incitare, incitavi,
incitatus

inclind, inclinare,
inclinavi, inclinatus

inclada, incladere,
inclasT, incliisus

incohd, incohare,
incohavi, incohatus

incolumis, incolumis,
incolume

incurrd, incurrere,
incurri

inde

indicium, indiciT, n.

indigné

indignor, indignart,
indignatus sum

indulged, indulgére,
indulst (+ DAT)
inedia, inediae, f.
ineptid, ineptire
ineptus, inepta, ineptum
ineram see Tnsum
inertia, inertiae, f.
nfans, infantis, m.
nfelix, infelix, infelix,
gen. Infelicis

nferiae, inferiarum, f.pl.

nferior, inferior,
nferius

nferd, Inferre, intuli,
inlatus

causam Inferre

nferus, Infera, inferum

uncertain, questionable

cut open

begin

urge on, encourage

lean

shut up, confine

begin

safe

run onto, collide with,
bump into

then; from this,
accordingly

sign, evidence

unfairly

feel shame, think it
shameful

give way
starvation

be silly, be a fool
silly

laziness, idleness
baby, child

unlucky
tribute to the dead

lower, further
downstream

bring in, bring on,
bring against
make an excuse,

invent an excuse

of the underworld

-

r

by
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di infert

nfestus, Infesta, nfestum

ingemind, ingeminare,
ingeminavi, ingeminatus

ingenium, ingenit, n.

inggns, ingéns, ingéns,
gen. ingentis

ingredior, ingredi,
ingressus sum

inhorrésco, inhorréscere,
inhorrut

inimicus, inimict, m.

iniquus, iniqua, iniquum

initium, initit, n.

inidiria, initiriae, f.

initsté

inilistus, initsta, iniistum

inlatus see Inferd

inléctus, inlécta, inléctum

innitor, inniti, innixus sum

innocéns, innocéns,
innocéns, gen. innocentis

innocentia, innocentiae, f.

inopia, inopiae, f.

inquigtus, inquiéta,
inquigtum
inquit
inquam
inquis
insanus, sana, Isanum
nscribo, nscribere,
nscripsi, Inscriptus
nsidiae, nsidiarum, f.pl.
nspicid, nspicere,
nspexi, Ispectus

nstigo, Instigare,
Instigavi, Instigatus

nstitud, Tnstituere,
nstitul, Instititus

nsto, Tnstare, Tnstitt

gods of the
underworld
hostile, dangerous

redouble
character, inclination,
talent, idea

huge
enter

shudder

enemy

unfair
beginning
injustice, injury
unfairly

unjust

unread
lean on, lean, rest

innocent

innocence

shortage, scarcity,
poverty

unsettled
says, said
1 said
you say
insane, crazy

write, inscribe
trap, ambush

look at, inspect,
examine, search

urge on
set up

be pressing, press on,
threaten, harass
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Tnstrimentum,
Tnstrimentt, n.

nstrud, mstruere,
Tnstruxi, mstrictus

S€ Tnstruere
nsula, Tnsulae, f.

nsum, inesse, Infut
intellegd, intellegere,
intelléxi, intelléctus
intenté
intentus, intenta, intentum
inter (+ AcC)
inter s&

intered

intered, interire,
interil, interitus

interficio, interficere,
interféci, interfectus

interim

interior, interior, interius

interpelld, interpellare,
interpellavi

interrogd, interrogare,
interrogavi, interrogatus

intra (+ Acc)

intremd, intremere,
intremut

intrd, intrare, intravi

intull see Inferd

inultus, inulta, inultum

inval@sco, invaléscere,
invalut

invenio, invenire,
invéni, inventus

investigd, investigare,
investigavi,
investigatus

invideo, invidére,
invidi (+ DAT)

invidia, invidiae, f.

equipment

draw up, set up, equip,
fit (with wings)
draw oneself up
island; apartment
building
be in, be inside

understand
intently
intent
among, during
among themselves,
with each other
meanwhile

wear away, wear out
kill

meanwhile

inner

interrupt

question
inside, during

shake
enter

unavenged
become strong

find

investigate

envy, be jealous of,
begrudge, cast an
evil eye

Jealousy, envy,
unpopularity

3
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invidus, invida, invidum

invitd, invitare, invitavi,
invitatus

invitus, invita, invitum

involvd, involvere,
involvi, involatus

io!

iocosum, i0cosT, n.

lovis see Tuppiter
ipse, ipsa, ipsum

Tra, rae, f.
Trascor, 1rasci,

Tratus sum (+ ABL)
Tratus, Trata, ratum
re see €0
irrig6, irrigare, irrigavi,

irrigatus
irrumpd, irrumpere,

irraipl

is, ea, id

id quod
iste, ista, istud
it see ed
ita

sicut ... ita

ita verd
Ttalia, Ttaliae, f.
itaque
iter, itineris, n.

iter agere

iterum
non iterum
iubeo, iubére,
iussi, iussus
itcundus, iticunda,
iicundum

index, itdicis, m.

iadicium, itdiciT, n.

iadico, itdicare, indicavi,
iudicatus

ilinctus, itincta, iinctum

envious

invite
unwilling, reluctant

envelop, swallow up

hurrah!

moment of fun,
moment of pleasure

himself; herself, itself:
master, mistress
anger

become angry with
angry

water

burst in, burst into

he, she, it; that
what

that

in this way
justas ... so
yes

Italy

and so

Journey, progress
make one’s way,

travel

again

never again

order

pleasant, agreeable,
delightful

Jjudge

Jjudgment

Jjudge
side by side

38
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iungo, iungere, ilinxi,
itinctus
Itnd, Iandnis, f.

Itnonius, IGindnia,
Ianonium
Tuppiter, lovis, m.

itirgium, iGirgi, n.

itrd, iarare, iGravi
ils, itris, n.
iussi see iubed
iussum, iussT, n.

iusst Imperatdris

idstus, itsta, iistum
itistius erat

iuvencus, iuvenci, m.

iuventlis, iuvenilis, iuvenile

iuvenis, iuvenis, m.
iuvo, iuvare, iavi, ititus
iuxta (+ Acc)

Kal. = Kalendas
Kalendae,
Kalendarum, f.pl.

L. = Lucius

labellum, labelli, n.
labor, laboris, m.
labor, 1abi, lapsus sum

labord, laborare, laboravi
lacerd, lacerare, laceravi,
laceratus

Jjoin
Juno (goddess of
marriage)

sacred to Juno

Jupiter (god of the
sky, greatest of
Roman gods)

argument, dispute,
quarrel

swear

right, privilege, law

order; instruction
at the emperor s
order
proper; right, fair
it would have been
fairer, more proper
bullock, young bull
youthful
young man
help, assist, please
next to

Kalends, first day of
each month

lip

work, task

fall, glide; pass by,
slide by

work

beat, tear, tear apart

2
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lacertus, lacerti, m.
lacrima, lacrimae, f.
lacrimo, lacrimare,
lacrimavi
lacus, lactis, m.
laedd, laedere, laesi,
laesus
lactus, laeta, laetum
laevus, laeva, lasvum
laeva parte
lagdna, lagonae, f.
langued, languére
laniger, lanigerT, m.f.
lapis, lapidis, m.
lasso, lassare, lassavi,
lassatus
late

latebrae, latebrarum, f.pl.

lateo, latére, latut

Latinus, Latina, Latinum

latrd, latronis, m.

1atro, latrare, latravi

latus, lateris, n.

laudo, laudare, laudavi,
laudatus

laus, laudis, f.

lavo, lavare
(sometimes lavere),
1avi, lautus

lectica, lecticae, f.

lectus, lectt, m.

legatus, legati, m.

lIegem see lex

legid, legionis, f.

1ego, legare, legavi,
legatus

legd, legere, l&gi, lectus

lénid, lenire, lenivi,
lenitus

leniter

lente

lentus, lenta, lentum

lénunculus, 1énunculi, m.

1ed, lednis, m.

arm, muscle
tear

weep, cry
lake

harm
happy
left

on the left hand
bottle
feel weak, feel sick
woolly one, lamb
stone

tire, weary
widely
hiding-place
lie hidden
Latin
robber

bark

side, flank

praise
praise, fame

wash, bath
sedan-chair

couch, bed
commander, governor

legion

bequeath
read; choose, conscript

soothe, calm down
gently

slowly

supple, pliant
small boat

lion
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levis, levis, leve

levd, levare, levavi, levatus
Iex, legis, f.
libellus, libellt, m.
libenter
liber, librT, m.
liberalis, liberalis, liberale
Iiberd, liber6rum, m.pl.
Iiberd, liberare, liberavi,
liberatus
Iibertas, libertatis, f.
libertus, libertt, m.
libertus Augusti
[ibro, Iibrare, Iibravi,
libratus
librum see liber
Iibum, 1ibi, n.
licet, licére, licuit
mihi licet
licet
[imen, [iminis, n.
[imes, lTmitis, m.
lingua, linguae, f.
[inum, Iini, n.
liqued, liquére, liqui
liquidus, liquida,
liquidum
liqud, liquare, liquavi,
liquatus
liquor, liquoris, m.
Iis, Iitis, f.
litterae, litterarum, f.pl.

Iitus, Iitoris, n.
locus, loct, m.
meT loco
locus natalis,
locT natalis, m.

longe
longg errare

light, slight, trivial,
changeable,
inconsistent,
worthless

raise, lift up

law

little book

gladly

book

generous, liberal

children

free, set free

freedom

freedman, ex-slave
imperial freedman

balance

cake
be allowed
1 am allowed
although
threshold, doorway
course
tongue, language
thread
Sflow

liquid

strain

water

court case

letter
(correspondence),
letters, literature

seashore, shore

place; occasion, reason

in my place

place of birth, native
land
far, a long way
make a big mistake
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longus, longa, longum
loquor, loqui,

lociitus sum
lacem see lux
lctor, luctarT,

luctatus sum
1ado, ladere, lasT, lasus
ladus, ladi, m.
lageo, lugere, lux1
limen, laminis, n.

limina, laminum, n.pl.

ltina, lanae, f.

lupus, lupi, m.
ltscus, lisca, lascum
lasus, lusts, m.

lax, lucis, f.

M. = Marcus
M’. = Manius
Macedonia,
Macedoniae, f.
machinamentum,
machinamenti, n.
madgsco,
madgscere, madut
madidus,
madida, madidum
magister, magistri, m.
magistratus,
magistratlis, m.
magnificus, magnifica,
magnificum
magnopere
magis
maximé

magnus, magna, magnum
maior, maior, maius
maximus, maxima,
maximum

Pontifex Maximus
male

long

speak

struggle
play
game
lament, mourn
light

eyes
moon
wolf
one-eyed
play, games
light, daylight

Macedonia
machine, contraption
become wet

soaked through
master, foreman

public official

splendid, magnificent
greatly
more
very greatly, very
much, most of all
big, large, great
bigger, larger; greater

very big, very large,
very great, greatest
Chief Priest
badly, unfavorably

©

18,27

male dicere
0 factum male!

vobis male sit
malignus, maligna,
malignum
mald, malle, malut
malum, mali, n.

malus, mala, malum
pessimus, pessima,
pessimum
mandatum, mandati, n.
mandd, mandare,
mandavi, mandatus

mane

maned, manére, mansi

mangés, manium, m.pl.
dI mangs

manifestus, manifesta,
manifestum
mand, manare, manavi
multum manans
manus, mans, f.

in manum convenire

manus ultima

mare, maris, n.
margaritum, margariti, n.
maritimus, maritima,

maritimum
maritus, mariti, m.
marmor, marmoris, n.
massa, massae, f.
mater, matris, f.
matrimonium,

matrimonil, n.
matrona, matronae, f.
maximeé see magnopere
maximus see magnus

insult

oh dreadfully done!
oh awful deed!

curses on you

spiteful

prefer

misfortune, evil,
tragedy

evil, bad

very bad, worst
instruction, order

order; entrust, hand
over
in the morning
remain, stay
departed spirit
the spirits of the
dead

clear, bright

flow, be wet

drenched
hand; band; control
(legal term in a
marriage)
pass into the
hands of
final touch
sea
pearl

seaside, by the sea
husband

marble

block

mother

marriage
lady

4

4

4
2

me see ego
medicamentum,
medicamentt, n.

medicina, medicinae, f.

medicus, medici, m.

meditor, meditarT,
meditatus sum

©

medius, media, medium
medius fidius!

mel see ego

mel, mellis, n.

melior see bonus

mellitus, mellita,
mellitum

2 memini, meminisse

memor, memor, memor,
gen. memoris

memoria, memoriae, f.
mendax, mendax,

mendax, gen. mendacis

méns, mentis, f.
in mentem venire

2 ménsa, ménsae, f.

9 ménsis, ménsis, m.
ménsor, m&nsoris, m.
ménsiira, meénsirae, f.
mentior, mentiri,

mentitus sum

[N}

mercator, mercatoris, m.

mere0, merére, merui

mergo, mergere, mersi,
mersum

meridi€s, meridi€i, m.

meritus, merita, meritum

méta, métae, f.
metallum, metalli, n.
8 metud, metuere, metut
8 metus, metis, m.
5 meus, mea, meum
mi Lupe
mi Secunde

ointment, medicine,
drug

medicine

doctor

consider
middle
for goodness sake!

honey

sweet as honey
remember

remembering, mindful
of

memory

lying, deceitful
mind
occur, come to mind
table
month
surveyor
measurement

lie, tell a lie
merchant
deserve

submerge, drown

noon

deserved, well-
deserved

turning point

a mine

be afraid, fear

fear

my, mine
my dear Lupus
my dear Secundus
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mi = mihi
mihi see ego
miles, militis, m.

milito, militare, militavi

mille

milia, milium, n.pl.

minae, minarum, f.pl.
minimé
minimus see parvus
minister, ministri, m.
minor see parvus
minor, minarf,
minatus sum (+ DAT)
minus see paulum
mirabilis, mirabilis,
mirabile

mirabile dictd
miror, mirari,
miratus sum
mirus, mira, mirum
misellus, misella,
misellum
miser, misera, miserum

misericors, misericors,
misericors, gen.
misericordis

mittd, mittere,
misi, missus

moderatio,
moderationis, f.

modicus, modica,
modicum

modo

modo ... modo

non modo ... sed etiam

modus, modi, m.

qué modd?
moechus, moechi, m.
moenia, moenium, n.pl.

soldier

be a soldier

a thousand
thousands

threats

no, least, very little

servant, agent
threaten

marvelous, strange,
wonderful
strange to say

admire, wonder at
extraordinary

wretched little
miserable, wretched,
sad

tender-hearted, full of
pity

send
moderation, caution

ordinary, little
Just, now, only, just
now
now ... now,
sometimes ...
sometimes

not only ... but also

manner, way, kind

how? in what way?

lover, adulterer
city walls; city

4
22

bs}

47
21

3

x

35

2

S

33

4

O

mol&s, molis, f.
molestus, molesta,
molestum
mollid, mollire,
mollivi, mollitus
mollis, mollis, molle
moneod, monére,
monui, monitus
monitus, monitds, m.
mons, montis, m.
mons Palatinus
summus mons

mora, morae, f.
morbus, morbi, m.
morded, mordere,
momordi, morsus
morior, mori,
mortuus sum
morere!
mortuus, mortua,
mortuum
moror, morari,
moratus sum
mors, mortis, f.
mortem obire
mortem sibi consciscere
morsus, morsus, m.
mortalis, mortalis,
mortale
genus mortale
mortuus see morior
mas, moris, m.
motus, motus, m.
moveod, movere, movi,
motus
motus, mota, motum
mox
mulier, mulieris, f.
multitido,
multitadinis, f.
multd
multum
multum manans

the building, the city
troublesome

soothe, soften
soft, gentle

warn, advise
warning, advice
mountain
the Palatine hill
the top of the
mountain
delay
illness

bite

die
die!

dead

delay
death

die

commit suicide
bite, fangs

mortal
the human race

custom
movement

move, influence
moved, moving

soon

woman

crowd

much

much
drenched

5
5

19

48

40

-

multus, multa, multum
mult

plargs, plargs, plura

plarimi, plarimae,
plarima

plarimus, plarima,
plarimum

pliis, plaris, n.

quid multa?

quid plara?

miinid, minire,
munivi, minitus

miinus, mineris, n.
murmur, murmuris, n.
murus, muri, m.
mis, maris, m.f.
musca, muscae, f.
misicus, misici, m.
mutabilis, mutabilis,
miitabile

muto, mutare, matavi,
mutatus
vestem mitare

mitus, mita, mitum

nam
narratio, narrationis, f.
narro, narrare,
narravi, narratus
nascor, nasct, natus sum
natl maximus

quindecim annds natus

nat see nd
natalis, natalis, natale
locus natalis,

nato, natare, natavi
natiira, natiirae, f.

much
many
many, several

very many

most

more

in brief, in short
why say more?

protect, immunize;
build

gift

roar, rumble

wall

mouse

My

musician

changeable,
contradictory

change
put on mourning
clothes
silent

for

narration

tell, relate
be born
eldest
fifteen years old

native

place of birth, native

land
swim
nature

16

w

31,36

48

48

-

w

43

42

natus see nascor

natus, nati, m.

naufragium, naufragii, n.

nauta, nautae, m.

nauticus, nautica,
nauticum

navigatiod, navigationis, f.

navigd, navigare, navigavi

navis, navis, f.

né

né quid

ng ... quidem
né quis

nebula, nebulae, f.
nec
nec iam
nec ... nec
necessarius, necessaria,
necessarium
necesse
necessitas, necessitatis, f.
neco, necare, necavi,
necatus
nefas, n.

neglegéns, neglegeéns,
neglegéns, gen.
neglegentis

neglego, neglegere, negléxi,
negléctus

neglegentia, neglegentiae, f.

nego, negare, negavi,
negatus

negGtium, negotii, n.

negGtium agere
némo

Neptiinus, Neptiini, m.

neque

son
shipwreck
sailor

made by the sailors

voyage

sail

ship

that ... not, so that ...
not, in order that ...
not

in case anything, that

nothing
not even
in case anyone,
that anyone,
that nobody
mist
and not, nor
no longer
neither ... nor

necessary
necessary
need, necessity

kill
(that which is divinely)
forbidden

careless

neglect
carelessness

deny, say that ... not
business
do business, work
no one, nobody
Neptune (god of the
sea)
and not, nor
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neque ... neque
néquiquam
nescio, nescire, nescivi
néve
nex, necis, f.
ni = nisi
Nicomédénsés,
Nicomédénsium, m.pl.
Nicomédia,
Nicomédiae, f.
nidus, nidi, m.
niger, nigra, nigrum
nihil
nihil card
nihil opus est
nihilominus
nimbus, nimbi, m.
nimis
nimium
nisi
nitor, nitt, nixus sum
niveus, nivea, niveum
nix, nivis, f.
no, nare, navi
nobilis, ndbilis, nobile
nobis see nds
noced, nocére,
nocui (+ DAT)
nocte see nox
nolo, nolle, ndlut
noli, nolite
nollem
ndmen, ndominis, n.
ndmind, ndminare,
nominavi, nominatus

non
non iterum
non st
non tantum
nondum
nonne?
nonnalli, nonnillae,
nonnilla

neither ... nor
in vain
not know
and that ... not
slaughter, murder

people of Nicomedia

Nicomedia
nest
black
nothing
Idon't care
there is no need
nevertheless
rain cloud, rain
too
too much
except, unless
lean
snow-white
snow
swim

noble, of noble birth

hurt

not want, refuse

do not, don't

I would not want
name

name, mention by
name

not
never again
not even if
not only

not yet

surely?

some, several

20

>

13
2!

[N

3

%

13

2

=

3

&

17

3

21

nonnumquam

norat = noverat

nos

ndscitd, noscitare,
noscitavi

nosse = novisse

noster, nostra, nostrum

natitia, natitiae, f.

notus, ndta, ndtum

Notus, Noti, m.

novi

novo, novare, novavi,
novatus

novus, nova, novum

nox, noctis, f.

niibés, nabis, f.

niibo, nibere,
nipsi (+ DAT)

niidus, nida, nidum

niigae, niigarum, f.pl.

niillus, nilla, nallum

num? (1)

num (2)

numero, numerare,
numeravi, numeratus

numerus, numeri, m.

numeri, numerdrum, m.pl.

numquam
nunc
nunc iam

nantiod, ntntiare,
nintiavi, nintiatus
niintius, ndntit, m.

niiper
niipsT see niibd
niiptiae, niptiarum, f.pl.
naptialis, naptialis,
niiptiale
tabulae niiptiales

sometimes
we, us
recognize

our

notice

known, well-known,
Jfamous

South wind

1 know

change, revolutionize
new

night, darkness
cloud

marry
bare

nonsense, foolish talk
not any, no, not at all
surely ... not?
whether

count
number
military units;
(astrological)
calculations
never
now
now however, as
things are now

announce

messenger, message,
news

recently

wedding, marriage
wedding, marriage

marriage contract,
marriage tablets

4

S

w
3

niaptirus see nubd

nusquam

Nymphae,
Nympharum, f.pl.

obdiird, obdirare,
obdiravi
obed, obire, obil
mortem obire

obésus, ob&sa, obeésum
obicid, obicere, obiécT,
obiectus

oblatus see offerd
oblido, oblidere,
oblisi, oblisus
obliviscor, oblivisci,
oblitus sum
obsciirus, obsciira,
obsclirum
observo, observare,
observavi, observatus
obstinate
obstinatus, obstinata,
obstinatum
obstip&scd, obstipéscere,
obstipuT
obstd, obstare,
obstitT (+ DAT)

obstringd, obstringere,
obstrinxi, obstrictus

obstrud, obstruere, obstriixi,
obstriictus

obstupefacid, obstupefacere,
obstupefect,
obstupefactus

obterd, obterere,
obtrivi, obtritus

nowhere

Nymphs (minor
goddesses of
the woods and
mountains)

be firm

meet, go to meet

die
fat
present, put in the way

of, expose to

crush
forget
dark, gloomy

notice, observe
stubbornly

stubborn
gape in amazement

obstruct, block the
way

bind (with oath of
loyalty)

block the way through

amaze, stun

trample to death

2.

3

2
2
2

>3

S

=3

©
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obtined, obtinére,
obtinui, obtentus
obtuli see offerd
obviam ed, obviam Tre,
obviam if (+ DAT)
obvius, obvia, obvium

occasio, occasionis, f.
occidd, occidere, occidi,
occisus
occidd, occidere, occidt
occupatus, occupata,
occupatum
occupo, occupare,
occupavi, occupatus
ocellus, ocellt, m.
October, Octobris, Octobre
octoginta
oculus, oculi, m.
odi, odisse
odiosus, odiosa,
odidosum
odium, odiT, n.
0did esse
odoratus, odorata,
odoratum
offendd, offendere,
offendi, offénsus
offerd, offerre,
obtuli, oblatus
officium, officii, n.

officium agere
olim

omittd, omittere,
0Omisi, omissus
omnind

7 omnis, omnis, omne

omnia
opera, operae, f.
tua opera

operio, operire, operul,
opertus

hold

meet, go to meet

encountering,
meeting

opportunity

kill
set

busy

seize, take over
poor eye, little eye
October

eighty

eye

hate

hateful
hatred
be hateful

sweet-smelling
displease, offend

offer
duty, task; official use;
kindness, service
do one's duty
once, some time ago,
sometimes

abandon
completely
all, every
all, everything
work, attention
by your doing,
because of you

cover
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operis see opus
opés, opum, f.pl.

opifex, opificis, m.
oportet, oportére,
oportuit
nos oportet
oppidum, oppidi, n.
oppoOno, opponere,
opposui, oppositus
opprimd, opprimere,
oppressi, oppressus
oppugno, oppugnare,
oppugnavi, oppugnatus
optimé see bene
optimus see bonus
opto, optare, optavi,
optatus
opus, operis, n.

nihil opus est
opus est (+ ABL)
oOra, orae, f.
0oratio, orationis, f.
orator, oratoris, m.

orbis, orbis, m.
orbis terrarum
orbitas, orbitatis, f.
orbus, orba, orbum
Orcus, OrcT, m.
ordo, ordinis, m.
Orion, Orfonis, m.

orior, OrrT, ortus sum
ornd, ornare,
ornavi, ornatus
Ornatus, ornata, ornatum

0ro, orare, Oravi
0s, Oris, n.

08, 08sis, n.
osculum, dsculi, n.

money, wealth; means,
power
inventor, craftsman

be right
we must
town

oppose
crush

attack

pray for, long for;
choose, select
work, construction,
building
there is no need
there is need of
coastline
speech
speaker (in court),
pleader
globe
world
childlessness
bereaved, orphaned
the underworld, Hell
row, line
Orion, the Hunter
(constellation)
rise, rise up, arise

decorate
decorated,
elaborately
Sfurnished
beg

face, mouth

bone
kiss

9 ostendo, ostendere,
ostendi, ostentus
32 Gtidsus, Otidsa, otidsum
45 Otium, Otil, n.
Ovidianus, Ovidiana,
Ovidianum
ovis, ovis, f.

P. = Piblius
pacem see pax
paciscor, pacisci,
pactus sum
paco, pacare,
pacavi, pacatus
12 paene
paenitentia, paenitentiae, f.

Palatinus, Palatina,

Palatinum

mons Palatinus

palléscd, palléscere, pallut
pallidus, pallida,

pallidum
palma, palmae, f.
pantomimus,

pantomimi, m.

par, par, par, gen. paris
paratus, parata, paratum
parco, parcere,

peperci (+ DAT)

2!

[N

paréns, parentis, m.f.
parent€s, parentum,
m.fpl.
pareo, parere,
parui (+ DAT)

2.

b}

parigs, parietis, m.
pario, parere,

peperi, partus
pariter

7 pard, parare, paravi,
paratus

show
idle, on vacation
leisure

of Ovid
sheep

exchange, bargain

pacify, make peaceful

nearly, almost

repentance, change of
heart

Palatine
the Palatine hill
grow pale

pale
hand

pantomime actor,
dancer

equal

ready, prepared

spare
parent

ancestors, forefathers

obey
wall

gain, win; produce
equally, at the same

time

prepare

47

=N

)
R

[
b

4

B
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46

4

N

4

pars, partis, f.
laeva parte
parum

parvus, parva, parvum
minor, minor,
minus, gen. mindris
minimus, minima,
minimum

passer, passeris, m.
passus, passa, passum
passus see patior
pastor, pastoris, m.
patefacio, patefacere,

pateféci, patefactus
pate0, patére, patut
pater, patris, m.
patientia, patientiae, f.
patior, pati, passus sum
patria, patriae, f.
patrius, patria, patrium
patrd, patrare,

patravi, patratus
patronus, patroni, m.

pauci, paucae, pauca
paulatim

paulisper

pauld

paulum

minus

pauper, pauper,

pauper, gen. pauperis
paveo, pavere, pavi
pavor, pavoris, m.
pax, pacis, f.
pecco, peccare,

peccavi

pectus, pectoris, n.
peciinia, peciiniae, f.
pedem see pes
pedites, peditum, m.pl.
pelagus, pelagi, n.

part
on the left hand
too little, not ...
enough
small

less, smaller

very little, least
sparrow
loose, disheveled

shepherd

reveal

lie open

father

patience

suffer, endure, allow
country, homeland
of the father

accomplish, commit
patron, defender,
advocate
fow afow
gradually
for a short time
a little
a little, slightly, to a
slight extent
less

poor
dread, fear
panic
peace

do wrong, be to blame,
be at fault

chest, breast, heart

money, sum of money

foot soldiers, infantry
sea

pended, pendére,
pependi

penes (+ ACC)

penna, pennae, f.

peperci see parco

per (+ Acc)

percipio, percipere,
percepi, perceptus

=N

percussor, percussoris, m.

percutid, percutere,
percussi, percussus

perdd, perdere, perdidi,
perditus

perditus, perdita,

4

perditum

perdiicd, perdicere,
perdiixi, perductus
16 pered, perire, peril
perferd, perferre,
pertuli, perlatus
perficid, perficere, perfeci,
perfectus
perfidia, perfidiae, f.
periculdsus, periculdsa,
periculosum
periculum, periculi, n.
perii see pered
peritus, perita, peritum
peritirium, peritirit, n.

2

=3

S

2

G

permisced, permiscére,
permiscul, permixtus

perosus, perosa,
perosum

perpetuus, perpetua,
perpetuum

in perpetuum

persevero, perseverare,
perseveéravi

persto, perstare, perstiti

20 persuaded, persuadere,
persuasi (+ DAT)

4 perterritus, perterrita,
perterritum

hang

with

feather, wing

through, along

take hold of; get a grip
on

assassin

strike

destroy, waste, lose

completely lost, gone
forever

bring, carry
die, perish

bring, endure

finish
treachery

dangerous
danger

skillful
false oath

mix with
hating

perpetual, continual
forever

continue
persist, continue
standing

persuade

terrified
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pertinacia, pertinaciae, f. obstinacy, 4 poéta, poétae, m. poet 26 praebed, praecbére, 48 premd, premere, pressi,
determination pollex, pollicis, m. thumb praebui, praebitus provide pressus push, press
pertined, pertinére, 38 polliceor, polliceri, 27 praeceps, praeceps, praeceps, pretidsus, pretiosa,
pertinui concern pollicitus sum promise gen. praecipitis headlong, rash pretiosum expensive, precious
pertinére ad exemplum involve a precedent pompa, pompae, f. procession praeceptum, praecepti, n. instruction 21 pretium, preti, n. price
37 perturbd, perturbare, 47 pondus, ponderis, n. weight praecipid, praecipere, prex, precis, f. prayer
perturbavi, 16 pond, ponere, posu, praecépi, praeceptus instruct, order; take preces adhibére offer prayers
perturbatus disturb, alarm positus put, place, put up beforehand, receive pridie the day before
17 pervenio, pervenire, pontifex, pontificis, m. priest in advance primo at first
pervent reach, arrive at Pontifex Maximus Chief Priest praecipitd, praecipitare, primum first, for the first time
8 pés, pedis, m. foot, paw pontus, ponti, m. sea praecipitavi hurl cum primum as soon as
pessimus see malus Poposci see posco praecipué especially 11 primus, prima, primum first
5,18 petd, petere, petivi, head for, attack; seek, 29 populus, populi, m. people praecd, praeconis, m. herald, announcer in primis in the first place, in
petitus beg for, ask for 8 porta, portae, f. gate praecurrd, praecurrere, particular
phdca, phocae, f. seal 3 portd, portare, portavi, praecucurri go on ahead, run 15 princeps, principis, m. chief, chieftain,
48 pietas, pietatis, f. duty, piety, family portatus carry ahead emperor
feeling (respect 10 portus, portds, m. harbor; port praedium, praedit, n. estate, property amicT principis friends of the
for (1) the gods, 19 posco, poscere, poposct demand, ask for praefectus, praefecti, m. commander, governor emperor (the
(2) homeland, positus see pond (of an emperor’s council)
(3) family) 43 possided, possidere, equestrian principatus, principatis, m. principate, reign
pinguis, pinguis, possedi, possessus possess province) principia,
pingue plump 13 possum, posse, potul can, be able praeficio, praeficere, principiérum, n.pl. headquarters
pinus, pin, f. pine tree, boat (made 9 post (+ AcC) after, behind praefect, praefectus put in charge prior, prior, prius first, in front, earlier
of pine wood) 18 postea afterwards 27 praemium, praemil, n. prize, reward, profit priscus, prisca, priscum ancient
pipio, pipiare, pipiavi chirp, peep posterus, postera, posterum next praeséns, praesens, 29 prius earlier, before now,
piscis, piscis, m. Sish 6 postquam after; when praeséns, gen. praesentis  present, ready Sirst
pius, pia, pium good, pious, respectful postrémo finally, lastly 36 praesertim especially 34 priusquam before, until
to the gods postrémus, postréma, praestd, praestare, praestiti show, display privatus, privata, privatum private
11 placed, placére, postrémum last praesum, pracesse, 18 prd (+ ABL) in front of; for, in
placui (+ DAT) please, suit 16 postridie (on) the next day praeful (+ DAT) be in charge of return for, as,
placidus, placida, 8 postuld, postulare, praesiimd, praesiimere, instead of, in
placidum calm, peaceful postulavi, postulatus demand praesiimpsT, praesimptus  fake in advance accordance with
planus, plana, planum level, flat posui see pond 36 praeter (+ ACC) except 38 pro certd habére know for certain
5 plauda, plaudere, poténs, poténs, poteéns, practered besides 40 probd, probare,
plausi, plausus applaud, clap gen. potentis powerful praetered, praeterire, probavi, probatus prove, examine (e.g. at
plaustrum, plaustri, n. wagon, cart potes see possum praeteril pass by, go past time of enrollment),
plausus, plausis, m. applause 33 potestas, potestatis, f. power praetorianus, practoriana, approve, recommend,
21 plénus, pléna, plenum Sull in potestatem redigere bring under the praetorianum praetorian (belonging make acceptable
plérique, pléraeque, control to emperor’s 9 proceds, procedere,
pléraque most, the majority potis, potis, pote possible bodyguard) processT advance, proceed
plama, plimae, f. feather qui potis est? how is that possible? praevaled, praevalére, 34 procul far off. from afar
plumbum, plumbi, n. lead how can that be? praevalut prevail, be uppermost procurrd, procurrere,
pliira, plarés, plis see multus potul see possum pratum, praf, n. meadow procurti project
plarimi see multus prae (+ ABL) instead of, rather 34 precor, precari, prodesse see prosum
25 poena, poenae, f. punishment than; compared with precatus sum pray (t0), plead, plead proditor, proditdris, m. betrayer, informer

for
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40 prodo, prodere, prosequor, prosequi, purus, pira, parum pure, clean, spotless questus, questds, m. lamentation, cry of
prodidi, proditus betray proseciitus sum follow, escort 37 puto, putare, putavi think grief
prodicd, prodicere, prosilio, prosilire, prosilui leap forward, jump 15 qui, quae, quod who, which, some
produxi, productus bring forward, bring prosum, prodesse, id quod what
out profut (+ DAT) benefit Q. = Quintus quod sT but if
37 proelium, proeli, n. battle quid proderit? what good will it do? qua where 15 qui? quae? quod? which? what? how?
34 proficiscor, proficisci, protego, protegere, quadratus, quadrata, qui potis est? how is that possible?
profectus sum set out Protexi, protectus protect quadratum squared, in blocks how can that be?
profiteor, profiteri, protendo, protendere, quadriga, quadrigae, f. chariot 33 quia because
professus sum declare protendt, protentus thrust forward quaedam see quidam quicquam see quisquam
progenigs, progeniél, f. descendant protinus immediately 4 quaerd, quaerere, quicquid see quisquis
34 progredior, progred, provincia, provinciae, f. province quaesivi, quaesTtus search for, look for 42 quicumque, quaecumque,
progressus sum advance, proceed 27 proximus, proxima, quaesd 1 beg, i.e. please quodcumque whoever, whatever,
38 prohibed, prohibére, proximum nearest, next to, very 27 qualis, qualis, quale what sort of; just like any whatever
prohibui, prohibitus prevent close, last 14 quam (1) how quid? see quis?
proicid, proicere, in proximo nearby tam ... quam as ... as quid see quis
proi&ci, proiectus cast (as an offering) prudens, pradéns, pradéns, 10 quam (2) than 32 quidam, quaedam,
prolés, prolis, f. offspring, brood gen. prudentis shrewd, intelligent, quam celerrimé as quickly as possible quoddam one, a certain
promissum, promissi, n. promise sensible 14 quamquam although, however 35 quidem indeed
11 promittd, promittere, pridenter prudently, sensibly quamvis although, however 32 né ... quidem not even
promist, promissus promise Priisensgs, Priisensium, 35 quands? when? quidquid see quisquis
promptus, prompta, m.pl. people of Prusa quandoquidem seeing that, since quits, quigtis, f. rest
promptum quick publico, publicare, 22 quantus, quanta, quantum how big quictus, quicta, quictum quiet, peaceful
promunturium, pblicavi, pliblicatum confiscate quantum as, as much as quilibet, quaelibet,
promunturit, n. promontory pblicus, piblica, piblicum  public quantum est as much as there is quodlibet anyone at all,
proniintio, prondintiare, pudicitia, pudicitiae, f. chastity, virtue, purity 30 quare? why? anything at all
pronantiavi, pudicus, pudica, pudicum chaste, virtuous quarg and so quin but that, whereby not
prontintiatus proclaim, preach, 5 puella, puellae, f. girl quartus, quarta, quartum Sfourth 48 quindecim fifteen
announce, 8 puer, pueri, m. boy 34 quasi as if, like 20,28 quinquaginta fifty
pronounce pugid, pugionis, m. dagger quassd, quassare, quassavi, 20,28 quinque five
pronus, prona, pronum easy 11 pugna, pugnae, f. fight quassatus shake violently quintus, quinta, quintum fifth
7 prope (+ ACC) near 8 pugnd, pugnare, pugnavi fight quater four times 4 quis? quid? who? what?
properd, properare, 9 pulcher, pulchra, pulchrum beautiful quatio, quatere, quassi, quid agis? how are you? how
properavi hurry pulchritiids, quassus shake, flap are you doing?
propinquus, propinqui, m. relative pulchritadinis, f. beauty 20,28 quattuor Sfour quid faciam? what am I to do?
propond, proponere, 6 pulso, pulsare, 48 quattuordecim Jfourteen quid multa? in brief, in short
proposui, propositus propose, put forward pulsavi, pulsatus hit, knock on, whack, 14 -que and quid plara? why say more?
propositum, propositl, n. intention, resolution punch -que ... -que both ... and quid proderit? what good will it do?
proprius, propria, pumex, plimicis, m. cliff, volcanic stone quendam see quidam quis, quid anyone, anything
proprium right, proper; one’s piimilid, piimilidnis, m. dwarf queréla, querélae, f. complaint 48 né quid in case anything,
own, that belongs 16 punid, panire, punivi, 38 queror, queri, questus sum lament, complain that nothing
to one punitus punish about 48 n€ quis in case anyone,

43 propter (+ ACC) because of puppis, puppis, f. stern, poop that anyone,
propterea for that reason piriter decently, with clean that nobody
prora, prorae, f. prow water
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st quid
sT quis
quisquam, quicquam
or quidquam
quisque, quaeque,
quodque
usque quaque

quisquis, quidquid
or quicquid

quidquid est

quo?
qud modo?
quod

ided quod

quodam see quidam
quodcumque see quicumque
quondam

quoniam

quoque

quosdam see quidam
quot?

quoti&ns

rapidus, rapida, rapidum

rapio, rapere, rapui,
raptum

rarus, rara, rarum

ratio, rationis, f.

rationgs, rationum, f.pl.

ratis, ratis, f.
1€ see 1es
rebelld, rebellare, rebellavi
rebus see res
recitatio, recitationis, f.
recito, recitare, recitavi,

recitatus

if anything
if anyone

anyone, anything

each one, everyone
on every possible
occasion

whoever, whatever,
whatever possible
whatever is
happening
where? where to?
how? in what way?
because

for the reason that,

because

one day, once, some

time ago, sometimes

since

also, too

how many?
whenever

rushing, racing,
blazing, consuming

seize, grab
occasional
reason; accounting;
procedure, manner
accounts
boat

rebel, revolt
recital, public reading

recite, read out

%
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récté

réctor, réctoris, m.

recumbd, recumbere,
recubul

recuso, recisare, reclsavi,
recuisatus

reddd, reddere, reddidi,
redditus

sibi reddt

reded, redire, redit

redigd, redigere, redegi,
redactus
in potestatem redigere

refero, referre, rettuli,
relatus

refert, réferre, rétulit

reficio, reficere, reféct,
refectus

régina, réginae, f.

regio, regionis, f.

régis see réx

rego, regere, rexi, réctus

regredior, regredi,
regressus sum

relégo, relegare, relégavi,
releégatus

relinquo, relinquere,
reliqui, relictus

reliquiae, reliquiarum, f.pl.

reliquus, reliqua, reliquum

reliicésco, rellicéscere,
relix1

rem see res

remaneo, remanére,
remanst

remedium, remediT, n.

rémigium, rémigii, n.

rémigo, rémigare, rémigavi

remittd, remittere, remisi,
remissus

be restored to one’s
senses, be restored

return, go back, come

remaining, the rest

become light again

stay behind, remain

rémus, rémi, m.
renided, renidére
renovo, renovare,
renovavi, renovatus
repelld, repellere,
reppuli, repulsus

repulsus, repulsa,
repulsum

4

4

b

repente

[

reperio, reperire, repperi,
repertus

repeto, repetere, repetivi,
repetitus

reprehendd, reprehendere,
reprehendi, reprehénsus
repudio, repudiare,
repudiavi, repudiatus
4

>

requisitus

o

1es, ref, f.
33 1€ vera
rem administrare
rem cogitare
rem narrare
32 rés adversae
resecd, resecare, resecut,
resectus
res1do, residere, reseédi
17 resisto, resistere,
restitT (+ DAT)
resono, resonare, resonavi
resorbed, resorbére
respecto, respectare,
respectavi
respicid, respicere, respexi

Tespirod, respirare, respiravi

w

responded, respondére,
respondl
responsum, responsi, n.

requird, requirere, requisivi,

oar
grin, smirk, smile

renew, repeat, resume

repel, push back,
rebuff’

repelled, taken aback
suddenly

find

seek again, repeat,
claim

blame, criticize
divorce, reject

ask, seek, search for,
go looking for

thing, business
in fact, truly, really
manage the task
consider the problem
tell the story
misfortune

cut back, prune
sit down

resist
resound
suck back

look towards, count on
look at, look upon,
look back, look up
recover ones breath,
get one’s breath back

reply
answer

©

w

-

)

réspublica, reipublicae, f.

restitud, restituere,
restituT, restitiitus

resiimd, resimere,
resumpsi, resimptus

retined, retinére, retinui,
retentus

rettull see referd

reus, re1, m.

revenio, revenire, revent
revertor, revert,
reversus sum
revoco, revocare, revocavi,
revocatus

revomo, revomere

réx, 1egis, m.

rex1 see regd

rhétor, rhétoris, m.

rideo, ridére, rist

ridiculus, ridicula,
ridiculum

ripa, ripae, f.

11sus, ristis, m.

rite

1ivus, r1vi, m.

rogo, rogare, rogavi,
rogatus

rogus, rogi, m.

Roma, Romae, f.

Romani, Romandrum,
m.pl.

Romanus, Romana,
Romanum

rostrum, rostri, n.

rubed, rubére

ruina, ruinae, f.

rimor, ramoris, m.

rimores, rimorum, m.pl.

rumpo, rumpere, rupi,

ruptus

ruo, ruere, rut

republic
restore

pick up again
keep, hold back

defendant, accused
(of)

come back, return
turn back, return

recall, call back,
recover, make
(someone) go back

vomit up

king

teacher
laugh, smile

ridiculous, silly
river bank
smile

properly
stream

ask
pyre
Rome

Romans

Roman
prow
be red
collapse
rumor
gOsSip, rumors

break, split, burst,
rupture; upset
rush, charge
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rupés, rupis, f. rock, crag, cliff 25 scelestus, scelesta, senilis, senilis, senile old signo, signare, signavi,

25 rarsus again, on the other scelestum wicked, wretched senior, senior, senius older, elderly signatus sign, seal
hand 29 scelus, sceleris, n. crime sénsus, sénsis, m. feeling, sense 4 signum, signi, n. sign, seal, signal;
35 rds, raris, n. country, countryside scilicet obviously sententia, sententiae, f. opinion, sentence military service
rart in the country 31 scindd, scindere, 12 sentid, sentire, s€nsi, silentium, silentii, n. silence
rasticus, rastica, rasticum country, in the scidi, scissus tear, tear up, cut up, sénsus feel, notice siled, silére, silut be silent
country, of cut open, carve 42 sepelid, sepelire, sepelivi, 8 silva, silvae, f. woods, forest
a country man 23 scio, scire, SCIVi know sepultus bury sim see sum
villa ristica house in the country scopulus, scopul, m. rock 20,28 septem seven 40 similis, similis,
6 scrib, scribere, septimus, septima, simile (+ DAT) similar
S scripsi, scriptus write septimum seventh simplex, simplex,
Sabinus, Sabini, m. Sabine sculptor, sculptoris, m. sculptor 28 septuaginta seventy simplex, gen. simplicis simple
21 sacer, sacra, sacrum sacred scurrilis, scurrilis, sepulcrum, sepulcrT, n. tomb 35 simul at the same time, as
15 sacerdos, sacerdotis, m.f. priest, priestess scurrile obscene, dirty sepultiira, sepultirae, f. burial soon as
sacerdotium, sacerddtit, n. priesthood 13 sg himself, herself, sepultus, sepulti, m. one who is buried 16 simulac, simulatque as soon as
sacramentum, themselves 34 sequor, sequl, seclitus sum Sfollow simulatio, simulationis, f. pretense, playacting
sacramentt, n. oath inter s& among themselves, serénus, seréna, serénum calm, clear 39 simuld, simulare, simulavi,
sacrificium, sacrificii, n. offering, sacrifice with each other sermd, sermonis, m. conversation simulatus pretend
sacrificd, sacrificare, seécum with him, with her, SErd late, after a long time 34 sine (+ ABL) without
sacrificavi, sacrificatus sacrifice with them 10 servo, servare, Servavi, sind, sinere, sIvi, situs allow
8 saepe often secrétus, secréta, servatus save, look after SIpo, siponis, m. fire pump
26 saevus, saeva, saevum savage, cruel sécrétum secret 1 servus, servi, m. slave sisto, sistere, stitT stop, halt
47 sagitta, sagittae, f. arrow sector, sectarT, Sese =& sitio, sitire, sitivi be thirsty
salsus, salsa, salsum salty sectatus sum chase after séstertius, séstertit, m. sesterce (coin) sitis, sitis, f. thirst
saltd, saltare, saltavi dance secundus, secunda, seu ... seu whether ... or; if ... or socia, sociae, f. companion, partner
salabris, saltibris, saliibre comfortable secundum second if 40 socius, socil, m. companion, partner
29 salils, saliitis, f. safety, health; seciiris, seciris, f. axe severe severely 30 sol, solis, m. sun, day
greetings s&ciritas, sécuritatis, f. unconcern, lack of severitas, severitatis, f. strictness, severity 18 soled, solére, solitus sum be accustomed
salatem dicere send good wishes anxiety severus, seveéra, severum severe, strict solitus, solita, solitum common, usual
2 saliitd, salitare, salfitavi, 37 s@ciirus, séciira, séclirum without a care 20,28 sex SixX solitido, solitidinis, f. lonely place,
saliitatus greet seciitus see sequor 26 s1 if wilderness
3 salve! salvéte! hello! 4 sed but non st not even if sollemnis, sollemnis,
8 sanguis, sanguinis, m. blood 1 seded, sedére, sedi sit quod sT but if sollemne solemn, traditional
$and, sanare, sanavi, s€do, sédare, sédavi, 41 sT quid if anything sollemniter solemnly
sanatus heal, cure, treat sedatus quell, calm down 41 sT quis if anyone sollicito, sollicitare,
sapio, sapere, sapivi be wise seges, segetis, f. crop, harvest sibi see s& sollicitavi, sollicitatus worry; incite, entice
4 satis enough ségnis, ségnis, ségne timid, unenterprising 28 sic thus, in this way, in 11 sollicitus, sollicita,
satis constat it is generally agreed séilinctus, s€itncta, the same way sollicitum worried, anxious
30 saxum, saxi, n. rock seitinctum separate siccus, sicca, siccum dry, thirsty 10 solus, sola, s6lum alone, lonely, only, on
scaena, scaenae, f. stage, scene sella, sellae, f. chair 20 sicut like one’s own
extréma scaena the edge of the stage semel once sicut ... ita Justas ... so solvo, solvere, solvi,
scapha, scaphae, f. small boat semper always 42 sidus, sideris, n. star soltitus loosen, untie, cast off;
sceleratus, scelerata, 1 senator, senatoris, m. senator significo, significare, destroy
sceleratum wicked senatus, senatis, m. senate significavi, significatus mean, indicate 46 somnus, SOMNT, m. sleep
cognitio senatls trial by the senate 34 sonitus, sonitis, m. sound

o

senex, senis, m.

old man
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sond, sonare, sonut

sordidus, sordida,
sordidum

soror, sororis, f.

sors, sortis, f.

spargo, spargere, sparsi,
sparsus

spatiosus, spatiosa,
spatiosum

spatium, spatit, n.

SpE see spes

specigs, speciéi, f.

spectaculum,
spectacull, n.

spectator, spectatdris, m.

specto, spectare,
spectavi, spectatus

spernd, spernere, Spréevi,
sprétus

Sperod, sperare, speravi

spes, spel, f.

splendidus, splendida,
splendidum

spolid, spoliare,
spoliavi, spoliatus

sportula, sportulae, f.

spumo, spimare, spimavi

st!

stabam see std

stabulum, stabuli, n.

statim

statua, statuae, f.

statud, statuere, statui,
statlitus

sterno, sternere, stravi,
stratus

stilus, stili, m.

stiva, stivae, f.

sto, stare, stett

strénué

strepitus, strepitiis, m.

stringd, stringere,
strinxi, strictus

sound

dirty

sister

lot, fate, one’s lot

scatter, spread

huge
space, distance

appearance

show, spectacle
spectator

look at, watch
despise, reject, ignore
hope, expect

hope

splendid, impressive
deprive

handout (gift of food
or money)

foam

ssh! hush!

cottage, stall
at once
statue

set up, establish, build;
decide

lay low, knock over
pen, stylus

plow handle

stand, lie at anchor
hard, energetically
noise, din

draw, unsheathe

4
3
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studed, studére, studut
studium, studiT, n.
stultus, stulta, stultum
suadeo, suadere,

suast (+ DAT)
suavis, suavis, suave
suaviter
sub (1) (+ Acc)
sub (2) (+ ABL)
subed, subire, subil

subinde

subitd

subitus, subita, subitum

sublevo, sublevare,
sublevavi, sublevatus

subrideo, subridére, subrist

subsellium, subselliT, n.

subsisto, subsistere, substitT

suburged, suburgére
subvenio, subvenire,
subvéni (+ DAT)
successus, successis, m.
sufficiéns, sufficiéns,
sufficiéns, gen. sufficientis
sulco, sulcare, sulcavi
sul see s&
sum, esse, ful
est mihi
summa, summae, f.

summergo, summergere,
summersi, summersus
summus, summa,
summum
summus mons

simptudsus, sumptudsa,
simptudsum

sudpte = sud
superb@
superbus, superba, superbum

Sstudy
enthusiasm; study
stupid, foolish

advise, suggest
sweet
sweetly

under; to the depths of

under, beneath

approach, come up,
take over

regularly

suddenly

sudden

remove, relieve

smile, smirk

bench (for prisoner in
court)

halt, stop, stay;
encounter, face

drive up close

help, come to help
success

enough, sufficient
plow through

be
1 have
full responsibility,
supreme command

sink, dip
highest, greatest, top
the top of the

mountain

expensive, lavish,
costly

arrogantly
arrogant, proud

supercilia,

supercilidrum, n.pl.
supercilia contrahere

superior, superior, superius

=N

superatus

superpono, superponere,
superposui, superpositus
superstes, superstitis, m.

supersum, superesse,
superfut

suppliciter

supplicium, supplici, n.
supplicium ultimum

supprimd, supprimere,

suppressi, suppressus

supra (+ Acc)
suprémus, supréma,
suprémum

w

surgo, surgere, surréxi

suscipio, suscipere,
Susceépli, susceptus

suspicio, suspicionis, f.
suspiciosus, suspiciosa,

suspiciosum
34 suspicor, suspicari,
suspicatus sum
sustull see tollo
susurrd, susurrare,
susurravi
10 suus, sua, suum

sul, suérum, m.pl.

T. = Titus
taberna, tabernae, f.

w

superd, superare, superavi,

eyebrows
draw eyebrows
together, frown
higher, further
upstream

overcome, overpower,
surpass

place on
survivor

survive, remain, be
left; be excessive
like a suppliant,
humbly
punishment, penalty
death penalty

staunch, stop the

flow of

over; on top of
last
get up, rise, grow up,

be built up

undertake, take on
suspicion

suspicious
suspect
whisper, mumble

his, her, their, his
own

his men, his family,

their families

store, shop, inn

-

2
2
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tabésco, tabéscere, tabul

tablinum, tablini, n.

tabula, tabulae, f.
tabulae nuiptialés

taceo, tac€re, tacut
tacg!
tacité
tacitus, tacita, tacitum
talis, talis, tale
tam
tam ... quam
tamen
tamquam
tandem

tango, tangere, tetigl, tactus

tantum
non tantum
tantus, tanta, tantum
tantl esse
tantum

tarde

tardus, tarda, tardum

taurus, taur, m.

te see ti

téctum, tectt, n.

tego, tegere, texI, tectus

tellTs, telldris, f.

tempestas, tempestatis, f.

templum, templi, n.

tempto, temptare,
temptavi, temptatus

tempus, temporis, n.
tendo, tendere, tetend,
tentus

tenebrae, tenebrarum, f.pl.

tenebricosus, tenebricosa,
tenebricosum

teneo, tenére, tenui,
tentus

tener, tenera, tenerum

melt
study
tablet, writing tablet
marriage contract,
marriage tablets
be silent, be quiet
shut up! be quiet!
quietly, silently
quiet, silent, in silence
such
50
as ... as
however
as, like
at last
touch, move
only
not only
so great, such a great
be worth
so much, such a
great number
late, slowly
late
bull

ceiling, roof, building
cover

land, earth

storm, weather
temple

try, put to the test,
meddle with
time

stretch out
darkness

dark, shadowy

hold, keep to, hold on
to, occupy,
possess, be upon

tender; helpless
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tenuis, tenuis, tenue

tenud, tenuare, tenuavi,
tenuatus

tergum, tergi, n.

terra, terrae, f.

orbis terrarum

terreo, terrére, terrul,
territus

terrestris, terrestris,
terrestre

terribilis, terribilis,
terribile

terror, terroris, m.

testaceum opus,
testaceT operis, n.

testamentum,
testamentt, n.

testimonium,
testimonit, n.

testis, testis, m.f.

testor, testarT,
testatus sum

tete = te

tetigl see tangd

theatrum, theatr, n.

thermae, thermarum, f.pl.

Tiberis, Tiberis, m.

tibi see ti

tibia, tibiae, f.

Tiburs, Tiburtis, m.

timeo, timére, timul

timide

timidus, timida,
timidum

timor, timoris, m.

tintind, tintindre, tintinavi

{ro, tironis, m.

toga, togae, f.

tolld, tollere, sustuli,
sublatus

tonsor, tonsoris, m.
torpeo, torpére

thin, subtle, shallow

thin out

back

ground, land
world

frighten
on land

terrible
terror

brickwork
will

evidence

witness

call to witness, swear
by, take an oath on

theater
baths
Tiber river

pipe

man from Tibur
be afraid, fear
Sfearfully

Sfearful, frightened
Sfear

ring

recruit

toga

raise, lift up, hold up;
remove, do
away with

barber

be paralyzed

3
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torqueo, torquére,
torst, tortus

torus, torT, m.

tot

totidem

totus, tota, totum

tracto, tractare,
tractavi, tractatus

trado, tradere, tradidi,
traditus

trahd, trahere,
traxi, tractus

tranquillum, tranquilli, n.

trans (+ Acc)

transeo, transire, transii,
transitus

transfero, transferre,
transtuli, translatus

transfigo, transfigere,
transfixi, transfixus

trecent, trecentae, trecenta

tremod, tremere, tremul

tremor, tremoris, m.

tremulus, tremula,
tremulum

12,20, 388s, trés, tria

20,28
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trés aded
triblinus, tribaini, m.

tribud, tribuere, tribui,
triblitus

triclinium, triclinii, n.

tridéns, tridentis, m.

trierarchus, triérarchi, m.

triginta

tristis, tristis, triste

triumphus, triumphi, m.
triumphum agere

trudis, trudis, f.

ta, tut

tuba, tubae, f.

tueor, tuéri, tuitus sum

torture, twist
couch

so many

the same number
whole

handle, touch
hand over

drag, draw on, urge
on, draw,
derive; claim
calm weather

across
cross
transfer, put

pierce, stab

three hundred
tremble, shake
trembling, tremor

quivering
three
as many as three,
three entire
tribune (high-ranking
officer)

grant, allot, assign
dining room
trident
naval captain
thirty
sad
triumph

celebrate a triumph
pole
you (singular)
trumpet
watch over, protect

40

w

o

w
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46

tulf see ferd
tum
tum démum

tumidus, tumida, tumidum

tumultus, tumultds, m.
tumulus, tumuli, m.
tunc

tundo, tundere

turba, turbae, f.

turbatus, turbata, turbatum

turbulentus, turbulenta,
turbulentum

turgidulus, turgidula,
turgidulum
turpis, turpis, turpe
tltus, tita, titum
tuus, tua, tuum
tyrannus, tyranni, m.

ubi

ubicumque

ubique

ulciscor, ulcisci,
ultus sum

tllus, @lla, allum

ulmus, ulmi, f.

ultimus, ultima,
ultimum

manus ultima
supplicium ultimum
ultid, ultidnis, f.
ultra
ululatus, ululatiis, m.
Umber, Umbri, m.
umbra, umbrae, f.
umerus, umeri, m.
timidus, timida, Gmidum
umquam

then
then at last, only
then
swollen
riot
tomb
then
beat, buffet
crowd
confused

rowdy, disorderly,
disturbed, muddy

swollen

shameful, disgraceful
safe

your (singular), yours
tyrant

where, when
wherever
everywhere

avenge, take revenge
on, take vengeance

any

elm tree

Sfarthest, last, final, at
the edge
final touch
death penalty
revenge
Sfurther, beyond
shriek
Umbrian
shadow, ghost
shoulder
rainy, stormy
ever

44
15
2
31

ana

na cum (+ ABL)
unda, undae, f.
unde
undique
Ginicus, Gnica, Gnicum
(matrona) tnivira,

(matronae) tnivirae, f.

12, 20, Tus, tina, Gnum

[

28

26

4

i
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S

urbanus, urbana,
urbanum

urbs, urbis, f.
urgeo, urgere
uro, urere, ussi, ustus
usquam
usque (1)
usque adhiic

usque alter
usque quaque

usque (2) (+ Acc)

asus, Gsiis, m.
asul esse

asus see utor

ut (1)
ut (2)

uterque, utraque,
utrumque
utrique
uterus, uteri, m.
atilitas, atilitatis, f.

dtor, Gt1,
fisus sum (+ ABL)
utrum
utrum ... an

uxor, uxoris, f.
uxdrem diicere

with him, together
together with
wave

from where

on all sides
one and only

woman who has had
one husband
one, a single

chic, fashionable,
refined; city-dweller,
man from Rome
city
pursue, press upon
burn
anywhere
continually
until now, up to this
time
yet another
on every possible
occasion
as far as
use
be of use

as, like, as soon as,
when

that, so that, in order
that

each, both, each of two
both groups of people

womb

usefilness

use
whether

whether ... or
wife

take as a wife, marry
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vaco, vacare, vacavi
vacuus, vacua, vacuum
vadum, vadi, n.
vae te!
vagitus, vagitus, m.
vagor, vagari,

vagatus sum

vagus, vaga, vagum
valde
vale
ave atque valé
valedico, valedicere,
valedixT
valed, valére, valut

validus, valida, validum
varius, varia, varium
vastus, vasta, vastum

-ve

vehementer

vehiculum, vehiculi, n.
veho, vehere, vexi, vectus
vehor, vehi, vectus sum

vel
vel ... vel
velim, vellem see vold
velut
veéna, vénae, f.
veénalicius, vénalicii, m.
véndo, véndere, véndidi,
vénditus
venénum, venéni, n.
venia, veniae, f.
venio, venire, vénl
in mentem venire
veénor, vénari,
veénatus sum
venter, ventris, m.
ventito, ventitare,
ventitavi

be unoccupied
empty

water

alas for you!
wailing, crying

spread, go around,
wander
wandering
very much, very
good-bye, farewell
hail and farewell

say good-bye
be well, feel well,
thrive, prosper
strong
different, various
great, large, enormous
or
violently, loudly
carriage
carry
be carried (e.g. by
horse or ship), travel
or; even
either ... or

like
vein
slave dealer

sell

poison

mercy

come, come forward
occur, come to mind

hunt
stomach, womb

often go, go repeatedly
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ventus, venti, m.
Venus, Veneris, f.

venustus, venusta,
venustum
verbum, verbi, n.
vere
vereor, veréri, veritus sum
Veritas, veritatis, f.
VEro
versipellis, versipellis, m.
versus, versus, m.
vertex, verticis, m.
verto, vertere, vertl, versus
S€ vertere
verum, veri, n.
verus, vera, vérum
ré veéra
vespilld, vespillonis, m.
Vestalis, Vestalis, Vestale

vester, vestra, vestrum
vestimenta,
vestimentorum, n.pl.
vestis, vestis, f.
vestem mutare

vetus, vetus,
vetus, gen. veteris
vetustas, vetustatis, f.
vexo, vexare, vexavi,
vexatus

vexatus, vexata, vexatum

via, viae, f.

viator, viatoris, m.
vicarius, vicarii, m.
vicinia, viciniae, f.
vicinus, vicini, m.
victima, victimae, f.
victor, victoris, m.
victoria, victoriae, f.
victus see vincd

wind
Venus (goddess of
love)

tender-hearted, loving
word
truly
be afraid, fear
truth
indeed, but indeed
werewolf
verse, line of poetry
top, peak
turn
turn around
truth
true, real
in fact, truly, really
undertaker
Vestal, belonging to
Vesta (goddess of
the hearth)
your (plural)

clothes
clothing
put on mourning
clothes

old
length, duration

annoy, harass
confused, in chaos

street, way

traveler

substitute

nearness

neighbor

victim

victor, winner

victory

w
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video, videre, vidi, visus
videor, vidéri, visus sum
vigild, vigilare, vigilavi

viginti
vilicus, vilici, m.
vilis, vilis, vile
villa, villae, f.
vinciod, vincire, vinxi,
vinctus
vined, vincere,
Vici, victus

vinculum, vinculi, n.

vindico, vindicare,
vindicavi, vindicatus

vinum, vini, n.

violentia, violentiae, f.

vipera, viperae, f.

vir, virT, m.

virgd, virginis, f.

viridis, viridis, viride
virtds, virtatis, f.
Vvis, vis, f.
Virés, virium, f.pl.
Vis see vold
Visito, visitare, visitavi,
Vvisitatus
Vis0, visere, Visi
visus see vided
vita, vitae, f.
vitium, vitiT, n.

VItO, vitare, vitavi, vitatus
vituperd, vituperare,
vituperavi, vituperatus

VIVO, vivere, VIXI
vivus, viva, vivum
vix

vobls see vos
vocem see vOX

see; see to it

seem

stay awake, keep
watch

twenty

overseer, manager

cheap

villa, (large) house

bind, tie up

conquer, win, be
victorious, outweigh
fastening, chain

avenge; protect

wine

violence

viper

man, husband

virgin, unmarried
woman

green

courage, virtue

force, violence
forces, strength

visit
come to visit

life

sin, fault, failure, vice,
weakness

avoid

find fault with, curse,
criticize

live, be alive

alive, living

hardly, scarcely, with
difficulty

4 vocd, vocare, vocavi,
vocatus
volatus, volatts, m.
13 vold, velle, volut
bene velle
velim
vold, volare, volavi
volt = vult

volucer, volucris, volucre

volucris, volucris, f.
voluntarius,
voluntarii, m.

w

volvo, volvere, volvi,
volitus

in animd volvere

vomer, vomeris, m.
10 vOs
votum, votT, n.
19 vox, vocis, f.
vulgd, vulgare, vulgavi,
vulgatus

vulgus, vulgi, n.

13 vulnerd, vulnerare,
vulneravi, vulneratus
20 vulnus, vulneris, n.

13 vult see vold

S

31 vultus, vultas, m.

call
Sfying, flight
want
like, be friendly
1 would like
Sy

winged, swift
bird

volunteer

turn, turn over, set
rolling, turn to
billows, send
rolling upwards

wonder; turn over in
the mind

plowshare

you (plural)

vow

voice; word

make known, make
common

the ordinary man,
common man

wound, injure
wound

expression, face
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